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Örülnek a szászok. 
Arad, márczius 19. 

Ugron Gábor egyszer a szászoknak is 
örömet okozott. Ugy sem akad más szé
les Magyarországon, aki a nagy zabszál
litó viselt dolgainak még örülni tudna. 

Szebenben, Brassóban az a hir járja, hogy 
Ugronnak a szilágysomlyóik övetnek megfá
jult a sok hercze-hurcza, melybcn a derék, 

lk'l'....__.,jobb so.rsra..ér_demes bakszászokat részesitet
ték bizonJOS soVi~.pulitikusolt, ha 
egyszer-másszor kedvük szotytyant eike
seregni valamelyik külföldi ujságban. hogy 
Erdély 9érczes virányain nem boldog a 
szász. Es mivel megesett rajtuk a szive, 
szólt bará~jának, az ugyancsak Erdélyből 
való Baruch Je1·emiásnak, hogy segiteni 
kellene egyszer már a szászokon. Igy szü-

T ARCZA. 
'=o.===-'======: 

Falun. 
Irta: Tutsekné Bexheft Lilly. 

Emlékezés! Van-e szehb és fájóbb orome 
a szivnek ennél? Oly szivnek, a mely üres
nek és hidegnek ér?.i magát, holott sr.eretett 
egykor, az első ifjuság csodálatos idealizmu-

·"- sával1! 

Sári bágyadtan mosolyog. 
A s~obában meleg van. És ő mégis fázik. 

· Pedig a pamlagon habkönnyü, friss háli· 
ruha hever r, a sütővasak a fodrásznőre várnak 

~ a toilettükör előtt. 

Kiinn. a zajos fővárosi utczán kocsik ro
. ,,~ bogtak . el a .kövezet~n .. Ez a lárma öli meg az 

-....... láember Idegett 1 Ha 1tt 1s csend volna, .nint a 
pfalvi járásorvos falusi háza körül ! 

A l~ny arczán valami árny suhan át. 
~ztan k~zébe veszi megint a testvérnénje 

Margtt levelet: ' 

. . .. ,Minden a régi nálunk. Csak Juhász 
P1~t~ maradt el. Ugy mondják, gőgös és két-

. ::·J szmu embereknek tart bennünktlt most" ... 
~ ·, ·. Török Sári elgondolkozik ezen. 

;·-··~ .. 

Kétszer járt ő Lápfalván, a sógornál és 
kétszer utazott el onnét hirtelenül. .c.lőször bol
dogan, ábrándos szivvel, reménynyel - és má-
sodszor 1 , 

Jobb lenne nem is gondolni rá. 

POLITIKAl NAPILAP. 

-.. -. 
FELELŐS SZ.ERKESZTÓ: 

S t a u b e r J ' z • e f. 

letett meg aztán az egész zabszállitási 
terv és szökkent fel a kisded makkból a 
bécsi hazaárulás. 

Ugron Gábor - mondja a fáma -
egy szép napon ellátogatott a marosvásár
helyi liferánshoz : 

- Jól tudod Jeremiásom -kezdé be
szédét - hogy Bánffy Dezsővel rossz lá
bon állok. Erre a száraz tényre alapitom 
én a szászok rehabilitálását. 

Baruch feltette a szemüvegét és olyan 
arczot vágott, mint aki épenséggel nem 
tudja miről van szó. 

-·Elmondom részletcsen Jeremikém, 
csak gyerünk be ide a zabmagazinodba, 
mert szeretem mindjárt illusztrálni is, 
beszélek valamiről. Arról van szó, hogy 

, én kijárok neked valamit Bécsben a had
ügyminiszternél, teszem fel egy kis zab
szállitást, te pedig beveszel az üzletbe 
kom panistának. Hogy Bánffy néhány hét alatt 
megtudja ezt, arra a fejemet teszem. Nos, 
és akkor ezéinál vagyunk. Bánffy nem szercti 
elhallgatni az efajta piszkos dolgokat és 
zabügyünk mihamar a nyilvánosság elé 
kerül. Lesz belőle zaj, csete-paté, országra 
szóló skandalum, meg a "Magyar Szó" 
tudja mi. Es ez kell a székelynek ! En 
ugyanis kirántom rozsdás tollamat és 
irok egy dörgedelmes levelet valamelyik 
magyarfaló bécsi ujságnak, melyben le
leplezem Bánffy Dezsőt. Hogy mivel, azt 
még magam se tudom, de Bartha Miklós 
majd csak mond valamit. Igy aztán rám 
sütik, hogy hazaáruló vagyok. De mivel 

De az a név emlékeket ébreszt a lelkében, 
édeset és fanyarat is egyaránt ... 

Mert rövid ruhás csitri leányka volt Sári. 
Egyszer; - régen. Vagy egy-két éve csak 1 

És a nővére menyasszony volt akkor. Hogy 
irigyelte ezért Margitot ö! 

- Mondd édes, - kérdezte tőle gyakran 
- milyen a szerelern 'l 

De sohase kapott rá feleletet. 
Aztán eljött az eskü vő napja. S őt szép, 

rózsaRzin selyemruhába öltöztették. Mily büszke 
volt erre! S a szive, hogy dobogott a templom
ban is, a mikor a nővére ott térdelt az oltár 
előtt, Kőváry Laczi mellett. 

Alig tudott enni valamit az izgatottságtól a 
lakomán. Mintha. csak ő lenne a menyasszony, 
és őt vinnék el Lápfalvára innét ! 

El is vitték aztán. 
S ez mind be furcsa volt ! Az ifju házasok 

édes, ragyogó fészke, a pompás kert és a sok, 
sok illatos levegő ! . , . 

- Istenem, mily szép 1tt nalatok mmden 
- kiáltott fel Sári a legmagasabb foku elra-
gadta,tás hangján. 

Es akkor lépett be Juhász Pista a kaJlun; 
Magas, félRzeg fiatal ember volt. KiRse 

ügyetlen a köszönése. Kissé szögletesek a moz
dulatai. De a szeme, az szép volt és ragyo
gott és valami meleg, vilLamos sugárral villant 
a tekintete Sári felé. O pedig elpirult és 
zavartan, kissé ostobán kérdezte a bemutatás 
után: 

1'-lai számunk 12 oldaL 

.József föherczt-g-ui 22. sz. 
TELn'OS-!<Z..ÜI: 1!>1. 

Kedd, márczius 20. 

egy Rabonbán utód, igazi lófőszékely, ha
zaáruló nem lehet, tehát ebből világosan 
következik, hogy az idegenbe panaszkodó 
jó bakszászok egytől-egyik becsületes, 
derék hazafiak, akiktől olcsón zabot vá
sárolni hasznos, esetleg képviselővé vá
lasztatni pedig erény. 

8 ugy tett, ahogy beszéle. 
A "KronsUidter Zeitung" egyik leg

utóbbi számából vesszlik át az alábbi so
rokat: 

"Ugron Gábor Osztrákország halálos el
lensége, a megtestesült radikálizmus, a 16 
próbás németfaló, fogja magát és egy német 
lapban, amely Ausztriában jelenik meg és az 
osztrák érzelmekben felülmulhatlan, amely 
nyiltan a reakczió hivének vallja magát, Ug
ron Gábor, aki persze egyuttal zabot liferál a 
csász. és kir. hadügyminiszternek, hogy an· 
nál inkább kimutassa a közös hadsereg 
iránti ellenszenvét, ez az Ugron Gábor ebben 
a német lapban olyan adatokat tesz közzé, a 
melyek a magyar politikai erkölcsöket a kül
föld előtt a legkedvező~lenebb világitásban tün
teti fel. 

Leginkább érdekel azonban bennünket 
ebben a.z egész ügyben az a körülmény, a 
melynél fogva mi szász hazaárulN,k nem ál
lunk többd teljesen egyedül, ha *be-korba 
kiilföldi lapokban adatokat közlünk arról, hogy 
hogyan s miként bánnak velünk, mert hi
szen a mi jó barátunk, Ugron Gábor is kül
földi lapban ir és ami több, saját fajbeliét 
állitja pellengérre és nem is a német biroda
lomban, hanem az annyiszor legyalázott cs. 

- Maga is itt lakik'? Ó de boldog lehet 
akkor! 

Nevettek ezen. 
De Pista nem nevetett. Valami sajátságos 

rezgÁs érzett a hRngjából. 
- lgi'\D, boldog vagyok. azt hiszem. 
Mert Pista kevés lányt látott eddig. Török 

Sári pedig szép lány volt. uri lány volt, édes 
kis j oszág volt - no igen, akkor! 

Aztán mindennap együtt voltak. Tenné
szetes ez. LJgyütt járták az erdőt. Együtt dalol
tak busongó nótákat holdfényes éjszakákon. A 
kertbf,n. 

~s Margit ilyenkor a padon ült az ura mel
lett. Laczi pedig a kezét fogta és elnézték e~y
mást fényes, nyugodt szemmel. Suttogtak lS. 
Csak azt nem nézték, hogy a Sári arcza pirul·e, 
vagy sápadt-e és azt nem hallgatták, hogy a 
fiatalok miről beszélnek egymás közt 1 

Pedig érdemP-s lett volna megtudni azt. Jó 
lett volna. am ugy is mindegy t 

- A maga mosolygása paradicsommá va
rázsolta a világot nekem! Megtanitott arra, 
hogy szeressem az életet, a virágot, llZ erdőt, a 
széna illatát és mindent, a mi szép. Tele van 
ér1.éssel a szivem. És maga tett emberré, Sári! 

lfju, bohó leányok, ugy-e örömmel halljá· 
tok ezt 1 Ugy-e valami sejtés ébredez a lélek
ben e szavakra 1 Valami tavasz ezer virága, 
mtllio érzése 1 

S a ki először mondja nektek ezt, az mindig 
férfiasnak és daliásnak látszik a ti szemetek 
előtt, ha félszeg és ügyetlen is. 
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és kir. reakczionárius, abszolutisztikus osztrá
kok között, amigmi csak fajrokonainknak akar· 
juk tudomására juttatni időnként, hogy ho
gyan érezzük magunkat. 

Ugron Gábor, a véresszáju magyar sovi
nistának mint.aképe, a ki semmit sem gyü
löl annyira, mínt a cs. és kir. hadsereget, de 
a mellett valódi keresztény f~lebaráti szere
tettől indittatva, bőven ellátja zabbai, a ki 
semmit sem vet meg annyira, mint az osz
trákoskodást és a mellett. u-Ausztria táborá
ban gyárt fegyvert az ellen, a ki neki test
vére a sovinizmusban : mindazonáltal elragad 
bennünket az, hogy őt is egyszer a hazaán~

lók sorában láthatjuk és mint kollegát iidt~öziil· 

hetjük. 
Lám milyen szépen elérte czélját Ug

ron Gábor ! Milyen tapsviharral fogadják 
odalenn Kroustadtban a nagy sovinista 
"megtérését" és mekkora szeretettel ölelik 
keklükre az uj koUegát, aki annyi szo
moru szereplés után végre egy jó ügyet 
is szolgált: tisztázta a szegény szá-
~~al •• 

* 

A képviselőház ülése. 
- Az A r a d i Köz l ö n 1 tl:wirati tudósitasa. -

Budapeat, márczius 19. 

A képviselők ma két részre oszoltak: üd· 
vözlőkre és ünnep~ltekre, Józsikra és nem .Jó
zsikra. Szóval, József napja lévén, a Háznak 
valamennyi Józsiját nagy óvácziókban része
~itették, de legbövebben kijutott az üdvözlé· 
sekből Józsi bátyánknak, a jó öreg Madarász 
Józsefnek, a ki vidám kedvvel, friss egészség· 
ben fogadta a gratulácziókat, a melyből még 
nyílt ülésben is volt része, mert Popovics Va
zul István, a derék, hazafias képviselő Józsi 
bácsinak egy közbeszólására élénk derültség 
között igy reflektált: 

- Grátulálok kedves Józsi bátyámnak mai 
névnapja tl'kalmából! Az Urist1m őt sokáig él· 
tesse! 

Harsány, vidám éljenzés hangzott fel erre 
az egész Házban. 

A földmivelési vitát ma Telegdy József, ez 
a rokonszenves, napbaroltott arczu bihari kép
viselő kezdette meg, a ki röTid beszédben a 
gazdák érdekeiről szólott okosan, ötletesen. 
Megéljenezték. Major Ferencz az örök beszélő 

Aztán a hang forróbb lesz. A szó követe
lőbb. A hangsuly szenvedélyesebb. 

- Szeretlek, Sári ! · 
Miért ne hinné a leány is, hogy szeret ? 

Sőt szeret is talán. Ha ez a szerelem. Ha van 
szerel em. 

Hüvös let.t a szellő. Juhász Pista hazamegy 
és - Kőváryék házában kialusznak a lámpák. 

De egy égve marad. Sokáig. 
- Mi lelt, Sári? ! - kérdi Margit nyugta· 

lan ul. 
Es nem is kell erősen faggatni a leányt. 

A titok ugyis kipattan. Az édes, az érdekes 
az első titok! ' 

-:-:- En is ideJö~ök _asszonynak Lápfalvára, 
Margtt! - suttogJa lazasan, elkáprázva a jö
vendő bűbájos álmaitóL 

Az asszonyka pedig ijedten kapja el a fe
jét és semmit se szól. 

Hogy is venné ezt é10zre Sári, most 1 Hisz 
ő beszél egyre, őszintén és meggondolatlanul. 

Bizony, a való életben a rejtélyes véletle
neket bölcs előrelátással intézik jóakaróink és 
- nem a sors! 

Az ifju, tapasztalatlan leány nem ismer 
gyanut. Nem keresi az összefüggést :a~ esemé
nyek közt. Pedig lám, Margit irt haza a ma
mának, sürgősen és Török arpádné nem épen 
véletlenül jelenik meg a járásorvosék házában, 
nehány rövidke nappal Sári vallomása után ... 

Mert Juhász Pt~ta csak: segédjegy7.ő. A kis 
lány apja ellenben táblabiró Pesten és méltó
Rágos ur lesz legközelebb. 

~.IQ l,iiJL""4 ....... ;e,..; + 

után gróf Károlyi Sándor beszMt a volt nem· 
zetipárt tetszése mellett. 

Agoston József és Justh Jerencz rövid be
széde után Popovits István horvát kivánságok
kal állott elő s ezeket olyan hazafias magyar 
szellf"mben tette meg, hogy mindvégig rokon
szenvvel hallgatták s végül megéljenezték. 

Szünet után Bessenyei Ferencz beszMt. 

• 
Elnök : Perczel Dezső. 
.A kormány részéról jelen tlannak : ~zéll 

Kálmán miniszterelnök, Darányi lgnácz, Plósz 
Sándor, br. Fejénáry Géza. 

A mult ülés jegyzőkönyvét hitelesítették. 

A fóldmivelésügyi költségvetés. 

Telegdy József: A gazdasági iparágakról 
és főképen a gazdasági szeszgyártásról beszél. 
Ezt az iparágat végleg a gazdák kezébe kell 
átadni, a mint hogy ez régebben ott is volt. 
Nincs kifogása ellene, hogy ez az átmenet ne 
egyszerre történjék, hanem nehány évre osz
tassék be. A szeszgyártás mellék terményeinek 
nem szabad külföidre menni, mert arra ne
künk itthon is szükségünk van. Az állam
kincstár ez által nem veszítene, mert épugy 
adóznának a gazdák, mint mindenki más, a ki 
szeszt főz. Tiltakozik az ellen, hogy itt jelzett 
álláspontját ultra agrariusnak tartják, mert 
nem az, csupán a kisgazdákon, és középbir
tokoson akar segiteni. Kéri a minisztert, hogy 
e kérdést Ö- vegye a kezébe. Hosszaoban szól 
ezután a czukorgyártásról, a melynek kihasz· 
nál:isát szintén a gazdák érdekében kéri. Szól 
még a vajkivitelről s v~gül kijelenti, hogy a 
költst>gvetést elfogadja. (Elénk helyeslés jobbról.) 

Major Ferencz szintén a kisgazdák érde
keiért szólal fel. A hi.tbizományok fenntartását 
ki ván ja, mert nem ezek az okai a közgazda· 
sági hanyatlásnak. A költségvetést nem fo· 
gadja el. 

Károlyi beszéde. 
Károlyi Sándor gróf: Mindenekelótt a tózs

de,tanács, illetve a tőzsdebiróság reformálását 
kéri. A magyar törvényhozás avatkozzék bele 
ebbe az ügybe és a magyar törvényhozás álla
pitsa meg a tőzsdebiró~ág hatáskörének, teen
dőinek körvonalait. (Elénk helyeslés balról.) 
Teljesen hozzájárul gróf Tisza Istvánnak és 
Rohonczy Gedeonnak ama nézeteihez, a miket 
az őrlési forgarnról mol!dottak. Nem az őrlési 
forgalom itt a fő, hanem a játék, a tőzsdejáték. 
Azt azonban kétségbe vonja, hogy ha a szerb 
buza, mint usance-buza ki lesz tiltva, a baisse
játékot ezzzel meg lehetne akadályozni. A 
szerb buza kidobása nem igen fog használni, 
de azért nem bánná, ha ezzel kisérletet ten
nének. 

A magyar buza hasznára az volna, ha az 

- Margit, én meghalok, ha mama eiTisz 
innét! - panaszolja Sári kétségbeesetten. 

Pedig elvitték. Es nem halt meg. O, tud
ják ezt jól a mamák! Csak a szivében maradt 
meg egy édes, bájos emlék. 

Nem volt szomoru. Szivesen eljárt mulatni, 
tánczolni. Bálba is aztán; később. Es oly nyu· 
godtan, oly édes örömmel élvezte az ifjuság 
minden muló gyönyörét. Hiszen tudta, hogy ez 
játék csak. A valóság a szereleru. A férfi, az 
vár reá. A ki szereti őt. A ki el fogja venni. 
Ha nagy lesz; ha husz éves lesz. Mert előbb 
nem szabad férj hez mennie a. mama kivánsága 
szerint. 

De Margitnak nem irta meg ezt. Es nem 
mondta meg ~>zt. ~lintha valami előérlet, va
lami sejtés tartaná Yissza attó), hogy a szerel
roéről beszéljen bárkinek is. 

Igy Wrtént, hogy a lápfalvi vallomást el
feledték. A mama is, Margit is. 

Az évek elszálltak, könnyü czifra pillan
góként az ifju, rövidruhás leányka feje fölött. 

Aztán eljött mP-gint a tavasz. 
Es Margit ott van Pesten. Kaczagó szemé

vel, piros falustas arczával mintha derilt vinne 
magával mhdenüvé. Pezsgö édes életet 

- Tégf'd elviszlek haza ! - mondja a 
leánynak. Hiába tiltakozoL Tudom ugyan, hogy 
anatkozni fogsz, de legalább magadhoz térsz a 
sok éjjelezés után és az arczod se lesz ilyen 
zöld, a szemed se ib;en bágyadt ! 

Sári mosolyog. Es elmegy. Hisz itt az ideje 
már, hogy beteljesüljenek a reményei. 
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'-;!""~ államyasutak menté~. köa_aktárakat álli~ana a ~-- -· • 
kormany, hogy e kozraktarakban a huzat, ga-
bouát bcraktározva, az eladási kényszeren se- ___ ' 
gitve legyen. De ezeknél is szükségesebbnek: · \~ 
tartja, hogy E'gészen kis raktárakat állitsanak 
fe! a kis gazdák számára, hogy ne legyenek 
kPn_ytelenek szekereiken külön szállitani kisebb 
mennyiségli buzájukat, a rni annak értékét ki-
sebbíti, hanem többen összt:'áll va beraktároz
hassák a gabonát és waggonszámra szállittathas
lák. (Helye~lés.) E czélra rövid időn belől 100 
kis raktár felállitását kéri, ez alig nehány ezer 
forintba kerülne és felette segitve volna ezzel 
a kis gazdákon. .. 

"'· 
T . Nem tudja elég erősen hangoztatni, hogy 

az uzsorát a legnagyobb erél_vlyel üldözni kell 
(Elénk helyeslés balról.) Szeretné, ha e tekin· 
tetben az angol rendszert hoznák be. a mely 
szerint felhatalmazás adatnék a birónak az 
uzsora ket·esésére és önjogu üldözésére. !He
lyeslés balról.) 

,. i 
~~ 

ErőRen kikel a kartellek ellen, a melyf'k a 
természetes árképzödést megakadályozzák. Ezek· 
nek tulkapásai ellen védekezni kell. Hosszab
ban beszél a középbirtokak pusztulásáról. Szö-. 
vetkezetek segithetnének rajtlJnk, de nincs ve
zérök. 

Biró Lajos: Elj en gróf Károlyi Sándor. (De
rültség.) 

Károlyi gróf: Róma sorsától fél, attól, hogy 
elpusztulnak a birtokosok, a gazdálkodók és 
proletárokká lesz a lakosság tulnyomó része. A 
középosztál.)'nak, mert még van ilyen osztály, a . 
középbirtokosoknak szervezkedniök kell, vMe- _..,. 
kezniök a tu lk apások ellen. (Helyeslés balról.) " 
A kormánynak pedig kötelessége kerPsni a 

ódokat és mcgtalálni, hogy mik~p lehessen 
megmenteni a középbirtokosokat., a középosz
tályt. Ennyi~ akart mondani. (Zajos helyeslés, 
éljenzés balról.) 

Ipar, szoczializmus. 

~·-

Agoston József röviden a szőllészet fejle~z. 
tése érdekében tesz nenány megjegyzést. Ezzel 
segitenénk a hazai borászaton is. A hamisitott 
borok ellen a legerélyesebb intézkedést kér. 
A költségvetést elfogadja. (Élénk helyeslés ·:.i "-. 

,'f. 

\ 

jobbról·) . ,._ ---~ 
Justh Ft'rencz : Reflektál az agrarius jel- , 

szavakra s azt mondja, hogy egyfelől nem s~a~ 
bad tulhajtani az agrárizmust, másfelől a gaz
dasági érdP-kek rovására az ipart és kereskedel· 
met forczirozni nem szabad. Az agrárszoczializ.. 
must azonban sokkal veszélyesebbnek tartjay _ . .,.. 
mint a nemzetiségi törekvéseket. A bajokon 
segit~ni kell. Aggodalommal szól a folyton nö-
vekvő ki vánd01·iásokról. Az ipar- és kereskede· 
lern fejlődésének kulcsa a mezőgazdaság gya
rapodása. Az állattenyésztés fejlesztését öröm
mel látja, de itt még több intézkedést tartana 

A robogó, zakatoló vonaton elringatják lel
két a csapongó gondolatok. Lápfalvára megy! 

- A Iszol'? - kérdi Margit. 
ú nem alszik ! Hogy is alhatnék most, a 

midőn' mindP-n állomás közelebb hozza őt az 
éd~ jöv?höz! v.~ j jon ~ olyan-P. még 1 Szereti-e 
meg 1 Ra fog-e osmerm 1 

Sári fel pillant. ·--- Juhász, Pistll. sokszor jár át Margit 1 ~ 
- Igen. Es kérd~zősködik is utánad gyak- . . __ 

ran. Tudod, nem igen akartam emlegetni P-lőt--. 
ted, mert attól féltem ... 

- Nos 1 
- Hogy az a bolondság eszedbe jut. Do/ 

látom, hogy okos leány vagy. 
lgnn, okos leány. Sári valóban az most. 
Es minden ol;yan, mint akkor volt. Akkor! 

Vagy mégse? Mintha szebbnek, költőibbnek, 
csábosabbnak látta volna valaki a falusi életet 
valamikor. . 

De a kntyák felugrá1nak az err berre, csupa 
barátságból. Es bepiszkítják földes lábaikkal a 
világos ruhát. A macska az ablakon jár be ~ 
ez idegessé teszi az embert. A csirkék pedig 
ott lábatlankodnak az udvaron. 

Margit ne\·et ezen. 
bs ime Juhász Pista lép be ép a kapun. 
Sári ~l~áp<td kissé. Aztán e~őltetett, szor:a• 

. . 
~·· 

kozott mosolvlval nyujtja a kt>2et. 
- Szép ~itt! - mondja röviden. ..,.-- -~"'" 
De a szeme egy pillanat alatt végig fut a 

magas, vállas alakon. Vizsgálódó, kutató tekin-
tettel. 

t ~-----~ ------------~ -----~- ---
l~ ~~~------------------------------------------------------.......... .. 
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helyén valónak. A költségvetést elfogadja. 
(.r..lénk hr.lyeslés jobbról.) 

Horvát óhajtások. 

Popovics V. István: Védekezik ama vád 
ellen, hogy a horvátok mindig követelésekkel 
állnak elő, kijelenti, hogy a nemes hazaszere
tettől áthatva kérnek ők és a magyar állam 
felvirágzását kivánják minden téren. (Zajos he
lyes)f>s, éljenzés.) 

Madarász József: Drága testvéreink nekünk 
a horvátok! 

Popovics: Melegen üdvözlöm Józsi bátyá
mat mai névnapja alkalmából. (Derültség, zajos 
éljenzés.) Vasutak épit.ését és a Dráva és Kulpa 
folyók szabályozását kéri, mer:t f\ZZe~. a gazda
ságnak és kereskedelemnek UJ lendu~etet ~d
nának. Milliók fekszenek parlagorr mmdaddtg, 
a mig a Szávát nem szabályozzák. A hegyes 
vidékeken a m"arhatenyésztés elősegítését kéri 
a minisztertől. Sr.ól még a gyümölcskivitelről 
és nagy elismeréssel van a földmüvelési mi-
niszter buzgóságáról, a költségvetést elfogadja. 
(Zajos helyeslés. Sokan üdvözlik.) 

A vita befejezése. 

Bessenyey Ferencz beszélt szünet után, fő
leg a gazdasági szeszgyártásról szólva. Nem hi
szi erről, hogy a nemzet gerinezének boldogu
lásával volna összekötve. 

Blaskovits .[i,erencz szólőtermelésünket tette 
szóvá. 

Rohonczy Gedeon visszatér a földmüvelés
bez. A magyar buza sikértartalma most is na
gyobb a külföldinél. Károlyi Sándor i~en söté
terr látja jövőnket, aminek alapja nincs. Tilta-
kozik ama kijelentés ellen, mint.ha ő a liberá
lizmm;sal szakHana. Magyarországon liberális 
kormány nélkül boldogulni nem lehet. (Zajos 
éljenzés.) Nem engjjdi magát ebben a tekintet· 
ben ütőkártyának kijátszani. (Zajos éljenzés.) 
Foglalkozik azután az állategészségUgygyel, 
mely Magyarországon kitünő, ezt, a külfüldiek 
is elismel"ik. A Skrbenszky-féle osztrák határo
zatnak nem kell nagy jelentőséget tu lajdonila
ni. Az osztrák kormány loyalitása kétségtelen 
s ki van zát·va, hogy a kiegyezést eg(ísz terje
delmében fenn ne tartsák. (Zajos helyeslés, 

........... f!""i:l'!''.~ps.~zzei az''lltalános vita befejezódött 8 meg-
- kezdték a részletes tárgyalást. Holnap még ket

ten beszélnek s aztán a kultuszbudget követ
kezik. 

r 

~~~,· 
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TAVIRA TOK. 
A bukaresti tüntetések. 

B1tkarest, márczius 19. (Saj. tud. táv.) 
J,.z .Agence Roumaine jelenti: A liberálisok 

Minő rosszul szabott kabátja van. És csiz
máb.m jár! Az arcza pedig napégett a aikeze 
érdes - ugy érzi - nagyon. 

Margit és Pista beszélnek. Sári hallgat. 
Mintha valami régen ápolt emlék kiröppenne 
egyszerre a szivéből. Pedig ugy szeretné fogva 
tartani a felosztó, elillanó érzéseket ! A szerelern 
illu zi<) ját. 

Es holdas most is az éj. Ragyognak most 
is a csillagok. Fölcsendül a nóták hangja is a 
kertben. 

De valami hiányzik mindezekből. Talán a 
hangulat, az érzés, a varázs 1 

Oly messze kalandoznak el innét a gon
~o_latok! ~incs egy czél, egy támpont, a mi 
Iranyt adJon nekik. 

A sziv üres, a lélek bágyadt, a fantázia meg
bénult. 
·- · Hiába sietnek el. a napok, a hetek aztán. A 
Jovőböl a multba. Hiába lett Török Árpád m él
tóságos ur. 

Sári azért unottan és kedvetlenül bámul 
ki a jégvirágos ablakon a lármás, hideg ut
czára. 

Hideg van mindenütt. 
Az ajtó nyilik és ő hátrafordul. A fodrász

nő jött csak. 
Igaz, hisz Sári bálba megy ma! És mulatni 

tánczolni és mosolyogni fog. ' 
A szép ruha pedig összegyürődik, a csipke

fodor leszakad és elhervadnak a virágok a ha
jában, a keblén. 

Ez a vége. 

ma gyülést tartottak a Haltier-féle válasz
tott bírósági ügyben meginditott agitáczió 
érdekében. A gyülés után a résztvevők a 
boulevardokra vonultak, hogy Jlihály vajda 
szobrára gyászlobogót és ellenséges fel
iratu táblákat tegyenek. Utközben ellen
tüntetőkkel találkoztak, a kikkel dulako
dásra került a dolog, a melyben néhány 
ember, köztük néhány ellenzéki ujságiró 
is megsebesült. Több embert letartóztat
tak. A vizsgálat folyamatban van. 

A sztrájk. 
Prága, márczius 19. (Saját tud. táv.) 

A csehországi sztrájkterület egy részén 
a munkások csaknem teljes számmal dol
gozna!\, más részén a helyzet változatlan. 

Troppau, márcz. 19. (Saját tud. táv.) 
A helyzet még nem tisztázódott egészen, 
mert a bányatulajdonosok válasza az ál
talános bocsánat követelésére még nem 
érkezett be. Délután két nagy népgyü
lés lesz. 

A transzváli háború. 
- Az A r a d 1 K ö z l ö n y tavirati értesülése. -

Arad, márczius 19. 

Az utolsó táviratokból láthatólag közel van 
már Roberts lord derékhadának a burok fősere
gével való összeütközése. Mindkét sereg befe
jezte már a7. erőgyüjtést, a burok védelmi te
rületüket sánczmunkákkal mindenütt megerő
sitették s a döntő pillanat eljövetelére készül· 
nek. Ha győznek, akkor tisztességes békét 
nyernek, ha vesztenének, akkor mindent el
veszítettek. 

A jelek arra mutatnak, hogy a burok hely
zete általR.ban megjavult Joulwrf táborában s a 
sikerre való kittásokkal megnövekedett az ösz
szetartás, az erő, a fegyelem és a bizalom, a 
mi maga is fél siker már. 

A hatalmak nyilt közbenjárásának megta
gadása daczára is a békéért való munka csend

, ben egyre folyik ; a harcztéri események ked
vező fordulata ezeknek a törekvéseknek a leg
jobban fogja utját egyengetni. 

Távirati jelentéseink a következők: 

London, márczius 19. 

A Reuter-ügynökség jelenti Victoria.westból 
17 -ik i kelettel : A vosbergi postamester ideérkezett 
Hivatalát megszállták a burok és a lázadók. A táv
íródrót Victoriawes és Vosberg között el van vágva. 
Napról-napra menekülók érkeznek ide Kenhardtból, 
Vryburgból és más elégedetlen kerületekbóL Hire 
jár, hogy a ~urok nemsokára ideérkeznel:. 

Fokváros, márczius 19. 

Barklywestből táviratozzák: Megbizható 
forrásból érkezett jelentés szerint a transzváli 
hivatalnokok elhagyták Tangs és Vryburg vá
rosokat. A lázadók azonhan nem akarnak 
Transzválba menni hanem namaraföldre k~
szülnek. Witbooin~k egyik fia ellentállásra 
készül. 

London, márczius 19. 

A Reuter-ügynökségnek jelentik a glen
ooei bur táborból 15-ild kelettel : A Big
gars-hegység mentén teljesen elkészültek 
az uj sánczok. Azt hiszik, hogy ezek a 
sánczok bevehetetlenné teszik ezt a hadállást. 

LO'fldon, márczius 19. 

A Reuter-ügynökségnek jelentik Lobatsiból 
10-iki kelettel: Transzváli benszülöttek jelen
tik, hogy Schwarz parancsnok 150 emberrel és 
egy ágyuval Aasvogelkop mellett, Lobatsitól 
északra el akarja pusztitani a vasutat. Schwarz 
állitólag nem t.udja rávenni a benszülötteket, 
hogy a vasut elpusztításában segitségére le
gyenek. Azt jelentik továbbá, hogy Eloff egy 
csapattal elindult Zeerustból Mafeking felé. 

3 

London, márczius 19. 

Roberts lord a következőket táviratazza 
Bloemfonteinből tegnapi kelettel : A tflslőrdan· 
dár V::gnap visszatért Norvalspontból. Több 
vidéken a burok megadták magukat. Beimont
ban egy · szorólöveget és egy kilencz fontos 
ágyut találtak. A colesbergi parancsnokló tiszt 
szintén talált egy kilflncz fontos ágyut. Egy 
lovasdandár Thaba-Nelie felé ment, hogy a la· 
kosságot megnyugtassa és Roberts proklamá
czióját szétoszsza. Holnap ismét megnyilik a 
közvetlen vasuti forgalom Bloemfontein és Fok
föld között. Warren csapatai 16-án éppen jókor 
érkeztek Wasrentownba, hogy megakadályozzák: 
a vasuti hid elpusztítását. és hatalmukba ke
ritsék a Vál folyón való átkelőt Egy mafekingi 
jelentés azt mondja, hogy ott e hó 6-án mii1den 
rend ben volt. 

London, márczius 19. 

A Reuter-ügynökségnek jelentik Pretó
riából 16-iki kelettel : A burok tudósitó
szolgálatának főnöke azt jelenti, hogy a 
szövetségcs köztársaságok vesztesége Kim
ber! ey és Ladysmith fölszabadítása előtt 
677 halott és 2129 sebesült volt. Bal
eset következtében 24 ember halt meg és 
171 sebesült meg. Kilenczvenkilencz em
ber betegségben halt meg, 1251 beteg 
meggyógyult vagy még kezelés alatt van. 
Az egész veszteség 4351 ember. 

London, márczíus 19. 

A Reuter-ügynökségneK jelentik Lourenco
Marquezből 1R·iki kelettel: Egy e hó 10-iki 
maft,kingi távirati jelentése szerint az ottani 
helyőrség jól tartja magát. Ugyanez az ügynök
ség jelHnti Bloemfonteinből 18-iki kelettel: 
800 oranjei bur megadta magát Pole-Carev tá
bornoknak. 

London, márczius 19. 

A ~rúnes-nak jelentik Ladysmithből teg
napi kelettel : A buroknak a Bigqars-he,qy
ségben lévő hadállásai közül a legerósebb 
az, a mely a Ne....,.:...r\Stle felé vezető uton 
van. Az ellenségne .. ott több ágyuja van . 
A Dundee felé vezető uton lévő hadállá
suk nem olyan erős. 

London, márczius 19. 

A TimeB-nak jelentik Lourenco-Marquezból 
16·iki kelettel : Reitz államtitkár kijelentette 
egy ujságiró előtt, hogy a transzváli kormány 
az Egyesült-Államok válaszát a közvetítés dol
gáhan nagyon kielégitőnek találja. RP-itz azt a 
reményét fejflzte ki, hogy a washingtoni kor
mány érvényesiteni fogja befolyását olyan bé
kekötés érdekében, a melyet a bur köztársasá
gok elfogadhatnak. A helyzet komoly voltát el
ismeri Reitz, de meg van róh győződve, hogy 
a két köztársaság a végs6ig fogi a védelmezni füg
getlenségét. 

Brüs.~eel, márczius 19. 

Joubert maga vezeti a kronstadti tábor 
megerősitésének munkálatait. Huszonöt
ezer bur van védelmi állásban Roberts ha
daival szemközt. A vasuti vonalakat már 
szétrom bo l ták. 

London, márczius 19. 

A rüger felkérte Umberto olasz királyt, 
hogy interveniáljon Anglíánál a békekötés 
érdekében. 

London, márczius 19. 

Mafeking felmentése a legközelebbi napok
ra várható. Blumer hadai északról nyomulnak 
lefelé. 

Pretória, márczius 19. 

Itt egy kétezer főnyi amazon sereg verő
dött össze, a mely a harcztérre akar vouulni, 
hogy részt vegyen a háboruban. 

London, márezi us 19. 

Roberts megengedte, hogy az összes 
csapatok számára katonai lapot szerkesz
szenek. Az első száma már meg is j~:r 
lent. Rudyard Kipling irt bele tárczát. 



Jókai az ujságirókról. 
- Lapcsinálás ma és régen. -

Arad, márczlus 10. 

A budapesti ujságirók egyesülete vasárnap 
rendezte szabadságlakomáját, melyen az ünnepi 
köszöntót, kezében a róla elnevezett serleggel, 
maga Jókai Mór mondotta, a ki Széll Kálmán 
miniszterelnök s az egyesület ujból. nagy lel
kesedéssel megválasztott elnöke, Vés.ei József 
között ült az asztalfőn. Ez volt az első eset, 
hogy az örökifju költő ivott a nevét viselő bil
likomból s annál meghatöbb volt ez, mert hisz 
a történelem élezlapjain el nem homályosuló 
betükkel be van vésve, hogy ('lzelőtt ötvenkét 
esztendővel viharos és dicsőséges időkben, a 
lelkesedés fellángolása közben ó szabaditotta föl 
a magyar sajtót. 

Ragyogó szellemmel, minduntalan éljen
zéstöl, derültségtól félbeszakítva mondotta el a 
nagy regényíró pobárköszöntőjét., a IDQ]y igy 
hangzott: 

Szeretett barátim és nem kevésbbé szere-
tett ellenségeim ! · 

Midőn e nevezetes nap ötvenkettedik év
fordulóján ezt a diszserteget áldomásra eme
lem, azon kell kezdenem, hogy tőletek, a sajtó 
munkásaitól mélyen érzett meggyőzödésem sze
rint bocsánatot kérjek, azért, hogy én hajdan 
vakmerő szóval a sajtószabadságot kikiáltottam. 

Micsoda idilli állapota. volt a boldog emlé
kü czenzura korszakában egy magyar lapszer
kesztőnek s az ő munkássági körének! A szer
kesztőnek kemény vinkulumos szerződése volt 
a nyomdász-kiadóval, mely szerint a szerkesztő 
esti nyolcz óráig az utolsó kéziratot átszolgál
tatni köteles a nyomdai faktornak, a kiadó el
lenben tartozik az egész lapszöveget kefelevo
natban a korrektornak rendelkezésére bocsátani 
pontban kilencz óráig; hogy a köteles példány 
tiz órára a dunaparti rendőrségi palota czenzori 
lakosztályában preczentáltathassék. A !'endör
biztos tizenegy oráig kötelezve volt vörös plaj
bászszal megjelölni azokat a czikkeket, melyek
nek megjelenését aggodalmasnak találta. Akkor 
sietett a nyomdába lefoglalni a lapot. Ott volt 
még a főszemély, a metteur en pages. Annak 
a betUszedő áll ványán sorba rakva állottak a 
kész kiszedett rezerva czikkek különböző nagy
ságban. Ezeket ugy hitták, hogy "neutralizált 
czikkek". Azok közül a rendőrbiztossal egyet
értőleg kikerestek egyet, a mely sorszám sze-

~,_._. rint a kiveresplajbászozott helyét akkurát be· 
töltötte. 

Ezzel be volt feJezve a munka: a lap me-
hetett a s tjtóba. Féltizenkettőkor már szer
kesztő, munkaiárs, korrektor, betűszedő mind 
aludta az igazak álmát, ki otthon, ki a Gam· 
brinusban. Reggelre kelve a szerkesztő maga 
is kiváncsi volt megtudni, hogy mi van a lap· 
jában 1 S ugyan nagyot bámult, mikor az er
délyi országgyülés helyett ott találta az Aph
roezza tengeralatti vulkáns:ziget kifejlődését, az 
intendáns elleni kemény támadás helyén a bu
ritai háromszinü kandurt s a legujabb állami 
kölcsön b1rálata helyén a C betü használata fe· 
lóli szakszerü értekezést. 

Jókai ezután a mai hirlapírás technikájáról 
szólt az ő érdekes és vonzó modorában s meg· 
megujul6 kaczagástál kisérve sorolta el, hogy 
mi mindenhez kell értenie a magyar hirlapiró
nak. Végül igy fejezte be : 

Es ezenfelül még prófétai csodák mive
lésére is képesnek kell lenni a magyar hir· 
lapirónak. Az irásban olvassuk, hogy egy napon 
a Messiás néhány árpa kenyérrel több ezerre 
menő közönséget kielégitett. Csoda volt ez! De 
ti kedves pályatársaim már hetek óta jól 
tartjátok a százezrekre menő közönséget zab 
kenyérrel! 

R mindezt a sokféle mesterséget, terhet a 
sajt.sszabadság rakta vállaitokra. J!JS mindennek 
én voltam az értelmi szerzője. De azért még 
sem kérek tőletek bocsánatot ; nehogy nekem 
is azt találja mondani valaki: Te nem panasz. 
kodol, te dicsekedel. Igenis, dicsekedésre méltó 
pálya a mostani hirlapirás. Mi ~indannyian 
örömmel viseljük annak a feladatait. A munka 
csak a rabszolgának büntetés, ll szabad ember
nek a munka. gyönyörüség. Adjon Istfln nektek 
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ehhez a munkához ezentul is erőt és kivánt 
sikert. Eljenek a magyar hirlapirók ! (Hosszas 
élénk tetszés, éljenzés és taps.) 

SZINHAZ ES IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Kedd: Fa us t, opera. Lejo Lili fellEiptével. (Páratll\ll 
bérletszünet.) 

Szerda: R i g o l e t t o, opera. Lejo Lili felléptéveL 
(Páros bt'>rletszünet.) 

Csütörtök: R o s e n k r a n z és G ü l d e n s t e r n, vig
játék. (Páros bérlet.) 

Péntek: T r a v i a t a, opera. Lejo Lili felléptéveL (Pá· 
ratlan bérletszünet.) 

Szombat: A z em b e r t r a g é d i á j a, dráma. Tóvöl
gyi Margit felléptéveL (Páratlan bérlet.) 

Vasárnap: Délután: U d v ö s k e, ope rette. Este: A z 
em b e r t r a g é d i á j a, dráma. Tóvölgyi Margit fellépté
veL (Páros bérlet.) 

A vasgyáros. 
- Vendégfellépéssel.-

Németországban a szinidirektorok rendki· 
vül jóakarattal viseltetnek azon névtelen hősök 
iránt, kiket közönséges nyelven kóristáknak 
neveznek. Ez a jóakarat pedig abból áll, hogy 
egyszer egy évben megengedile nekik, hogy 
klasszikus darabban csak is ők játszanak. 

A véletlen ugy akarta, hogy egy ily , elő
adást végig nézhessek B~rlinben. Kevés oly 
élvezetben volt részem, mint akkor, mert a 
közönségnek ez alkalommal meg volt engedve, 
hogy a nézőtérről hangos megjegyzéssel kisér
je azt, n mi a szinpadon történik. 

U gy látszik, hogy ez a szokás részben ná
lunk is meghonosul, mert annyi kezdők, vidé
ki ismeretlenek, névtelen hősök kerülnek szin
padunkra, hogy tőlük már alig látjuk az igazi 
tehetséget. Hiszen egyszer egy évben, mint 
Berlinben, még megjárja, de folyton ily ven
dégfellépésekkel mulattatoi és szórakoztatni a 
közönséget - - egy kissé sok a különösből. 

A szinlapon sokkal nagyobb b~tükkel je
lezték a mai nagy eseményt, mint amilyen 
nagy volt a vendégszereplés hatása. Ez a mo
dor bh.onyos mucsai izzel bir, melyhez eddig 
hozzá nem szoktunk. 

L6rinczy k. a. nem veszi tőlünk rossz 
néven, hogy épen az ő fellP.pése alkalmáTal 
mondjuk el ezt,. de nem tévedünk, ha azt té
telezzük fel róla, hogy maga sem hiszi, hogy 
a mt szinpadunk igényeinek meg tud felel
ni. - A mit Derblayné ma tett a szinpadun
kon, az - akármint erősiti is Derblay- nincs 
jól téve. 

gzzel talán napirendre is lehetne térni a 
mai próbálgatás fölött, de igazságtalanok 
volnánk, ha annyit nem konczedálnánk. hogy 
a vendég k. a. jól tudta szerepét és elég in· 
telligencziával iparkodott a szerepnek megfe
lelni. Hogy ez nem sikerült, arról talán csakis 
az tehet, a ki a k. a.-nak alkalmat nyujtott, 
hogy szinpadunkon fellépjen. 

Eszter után, ez ll vasgyáros valóban min
taszerü összeállitása a müsornak. De ne le
gyünk elégtelenek, az előzmények után itélve 
- jöo. még több is ebből a genréből, és ha ez 
igy megy tovább, akkor rövid idi'S mulva lesz 
alkalmu::tk megláhatni, hogy mikép vész el 
teljesen a. szinházba járási kedv és mikép sü
lyed szinházunk nivója. Videant consules! 

Carolus. 

* Lejo Lili Aradon. Szinházunk kiváló nn
dége. a szép Lejo Lili ma este megérkezett. 
Az állomáson Leszkay András igazgató fogadta. 
A müvésznő kedden és szerdán lép ··fel egy~ 
más után. Holnap Faust Margitját énekli. Gounod~ 
nak ez az operája nálunk mindig igen jó elő
adásban került szinre, igy Lejo Lilivel kíváló 
élvezetre s:r.ámithat a közönség. Szerdán este 
Rigoletto Oildáját énekli. Legutóbb Fumagallé-
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val, a világhirU~ baritonistával E-gyütt énekelte 
ezt a szép és hatásos szerepet rendkivül nagy 
sikerrel. A két előadásra egyszerre válthatók 
jegyek a pénztárnál. A bérlök helyei mindkét 
előadásra aznap déli 12 óráig tartatnak fenn. 

"' Leszltay itthon. Leszkay András igazgató 
szomhat este érkezett haza közel egy hónapig 
tartott külföldi tanulmányutjábóL Különösen a 
berlini és párisi szinházak előadásait nézte és 
azok i rói val és ügynökeivel tárgyalt dat·abok 
végett. Párisban néhány opereltet vett meg az 
aradi szinpad számára, melyek Magyarországon 
meg nem kerültek szinre. Ezek egyikét magá· 
val is hozta, és ma megegyezett Makai Emil· 
lel a fordításra nézve. A vig operette: "Le~ 
saltímbanques" zenBje Louis Gaune-tól való, 
szövegét Maurice Ordonnem..c Irta. Hogy a szép 
zenéjü operette magyar szövege finom és kife
jező lesz, arra biztol'liték a Makai poetai neve. 

* Koczalski Raul hangverseny&. Megírtuk, 
hogy Koczalski, a hirneves zongoramüvész e 
hó 25·én hangversenyt rendez Aradon. Az ér
dekes hangverseny müsora a következő: 

J. rész. Mozart: Fantasi~ (D-moll). Hummel: 
Larghetto (op. 18). Glürk-Bt.-Büns: Caprice "Al
ceste-"ból. II. rész. Chopin: a) Cis-moll etudje. b) 
Des-dur nocturna. e) Fantasie impromptu. d) A·dur 
polonaise. e) Cis-roolt keringó. Ill. rész. Rubinstei,. 
A. : F-moll Barcarolla. Delibes L. : L'escarpolette. 
Wagner· Liszt: Lohengrin, Elsa feddése. Koczalski 
Raoul: a) A-moll Gavotte. b) Etude op. 57. Lisd 
F. : Rapsodie Hungariae. 

* Matiné Vasárnap délután növendékhang
versenyt rendezett a Schreyer konzervatorium. 
A szépen sikerült matinén a következő növen
dékek játszottak : Bzilágyi Böske, Bene Vilma, 
Bauer Mir.zi, &athmáry Sata, Morgenstern Hen
rik, Kovács Ferike, Deutsch Irma, Krieger Irén, 
Roth Magda, Franzen Kálmán és Szilágyi 
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* Dolorosa czimü novellás könyvem s mai na- ~~.' · 
pon elhagyta a sajtót. Tisztelettel kérem mindazo· -J 
kat, akik a könyvre elMizetési felhivásokat és illetve . 
gyüjtóiveket kaptak, azokat hozzám lehetóleg rö'Yid _j 
idón beküldeni, hogy & köny'f' széLküldését pontosan -·~- ..,. 
eszközölhessem. 11.rad 1900. márczius 20 Bú~'-· ~~ 

m::s:::~:~=~:n:::::~~::·elet ~- ~;Í 
- A legujabb makói eset. - ~ 

Arad, márczius 19. j 
Makón, hol mostanság annyi minden tör~ · 

ténik, a képviselőtestületnek egy furcsa hatá-
rozatán kaczag pár nap óta a város. Az ope- _ tf/. 
rettbe illő képviselötestület kimondotta, hogy a _ r 
belügyminiszternek azt a rendelkezését, m('liylyel ~-·. 
a fegyelmi vizsgálat alatt állott városi főmér· 
nököt visszahelyezui, nem veszi tudomásul s 
nem engedi rr..eg, hogy a főmérnök hivataláb& 
üljön. Erről a képtelen határozatról a követkaző i~ ·· 

tudósítás számol be: 
Makó város képviselötestülete a napokban 

rendkivül közgyülést tartott, melynek egyediil 
tárgya Dordnszky Károly főmérnök visszahe
lyezése volt. 

Bakos Ferencz főjegyző felolvasván a bel
ügyminiszter, mint legfőbb fegyelmi hatóság 
itéletét, mely szerint a főmérnök összbünteté
sül 350 korona pénzbirsággal büntettetett. és ..... 
hivatalába visszahelyeztetni rendeltetett, előter
jesztette az állandó választmány határozati ja
vaslatát, mely szerint a jogerős fegyelmi itélet 
tudomásul veendő, a főmérnök visszahelyezendő 
és hi vatalának átadására a polgármester kikül
dendő, a főmérnöknek a felfüggesztése tartama 
alatt visszatartott 600 korona fizetése pedig a 
helyettesitás költségeinek kiegyenlítésére for· 
ditandó. 

Már-már ogyhangulag elfogadta a köz
gyülés e javaslatot, midőn szólásra jelentkezett 
Kiss Illés és előadta, hogy midőn a főmérnök 
másodszor kP-rült fegyelmi eljárás alá s a jár
dákat rosszul csinálta, nem engedheti, hogy bi· 
vatalába visszahelyeztessék, hanem índitvá-
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nyozza, hogy a közgyülés ne vegye tudomásul ' 
a belügyminiszter határozatát. 

Cseresnyés János helyettes polgármester, 
mint elnök szavazásra teszi föl e kérdést; mire 
a közgyűlés 36 Azóval 24 szavazat ellen ki· 
mondta, hogy az állandó választmány javasla· 
tával szemben Kiss Illés indihányát fogadja el 
s a belügyminiszter határozatát nem veszi tu· 
do másul. 

Cseresnyés János elnök ezen határozatot 
törvénytelennek n'l}ilvánítja, az ellen hivatalból 
felebbezést jelent be és kijelenti, hogy annak 
ellenére elnöki jogánál fogva haladék nélkül 
végre fogja hajtani a belügyminiszter rendeletét. 

Erre a furcsa eredményre senki sem volt 
elkészülve, ugy láts~ik, legkevésbbé a polgár
mester, a ki hirtelenében nem találta fel ma· 
gát s a közgyülésnek helytelen intézkedését 
még helytelenebb kijelentésekkel tetézte. A 
polgármester me!lőzte a törvény rendelkezéseit 
már akkor, mikor a belügyminiszter ítéletét 
tárgyalásra kitüzte. másodszor, mikor Kis Illést 
szólani engedte, harmadszor, mikor a kérdést 
szavazásra bocsátotta. 

A törvény értelmében ezt a jogerős !egyel· 
mi itéletet a polgármesternek kötelessége saját 
hatáskörében végrehajtani ; tehát nem kel
lett volna azt a képviselet elé vennie, banern 
a végrehajtást a legközelebbi rendes köz
gyülésen bejelentenie s ha E~Zt tette volna, nem 
került volna a közgyűlés ilyen képtelen hely* 
zetbe, hogy jogerős birói itéletet felülbíráljon 
és azzal szemben egy tökéletlen indítványt fo
gadjon el. 

A polgármester felebbezése ily körülmé
nyek közt fölösleges, mert az egész eljárás -
a közgyül és össze hi vásától kezdve annak bere
kesztéséig - törvénytelen volt, s következés
képen a határozat eredetileg énénytelen és 

,.,._.. semmis. . .. 

J~ .. -~ ... ,· 
. ~· Dessewffy ptispök aggályai 

az aradi templomépitési Ugyben 
- Az A r a d i K ö z l ö n y tudósitójától. -

Arad, márczlus 19. 

Dessewffy Sándor csanádi püspöktől levél ér· 
kezett ma a városhoz. A levél a róm. kath. 
templomépités ügyével foglalkozik s jóakaratu 
hangja mellett sok, feleslegesen sok aggodalom 
is olvasható ki belőle, illetvén ez az aggoda
lom a templomépítési alap biztonságát s a tem
plomépítés ügyeinek vezetésére hivatott bizott
ság megbízhatóságát. 

1897-ben - irja a püspök - a város az 
6 megkeresésére tudatta vele, hogy és mint 
áll a templom-alap, mely akkor 65,459 forint 
43 krnyi összeget tett ki. Most arra kéri a püs· 
pök a várost, értesiten~. hogy azóta mennyire 
szaporodott az alap 1 továbbá, !'Hely pén/inté
zetnél és milyen százaiékra van elhelyezve? 

Egyben figyelmezteti a várost, hogy, te
kintettel a nagy összegre, a pénz nines teljes 
biztonságban a takarékpénztáraknál, szemben a 
jelenlegi !'OSSZ pénzviszonyokkal és a jövő esé· 
lyeivel. Aj;"•n 1ja, hogy más, teljes biztositékot 
.n.' uj tó elhelyezéssei gondoskodjék a város az 
. alapról. 

Mindezt - megjegyzi - nem a város iránti 
bizalmatlanságból mondja, hanem főpásztori kö
telességének tartja a~goda lma.it kifejezni. In
dit ja továbbá erre a város iránti meleg érdek· 
lődés, melynél fogva nem akarja, hogy az alap 
elkallcidjék s hogy a tE'<mplomépités ügye teljes 
bizonytalansá~ba jusson. Csak akkor lesz tel
jesen nyugodt, hll a város ilyen elhelyezés mel
lett minden garancziát el'Vállal. 

Második aggodalma a templomépitó bizott· 
ságot illeti. A bizottság - mondja a püspök -

egyáltalában nem ad életjelt magáról s igy ez 
a körülmény azt a gondolatot kelti, hogy a bi
zottság tagjai nem buzgólkodnak a rájuk bi
zott ügyben. Ajánlja, hogy ez esetben válasuon 
a város uj bizottságot, melynek tagjai lelkes, 
buzgó katholikusok legyenek. Egyben kéri akár 
a mostani, vagy ha ugy lesz, az ujonnan meg
alakitott bizottság tagjainak névjegyzékét. 

• 
Eddig a püspök levele, mely megnyugtat 

arra nézve, hogy főpásztorunk atyai gondosko
dását már egyszer Aradra is kiterjeszti. Min
denesetre nagy örömmel vesszük ezt tudomá
sul, de egyben ide vonatkozó nézetünknek is 
kifejezést adunk. 

Ami az alap elhelyezését illeti, az a leg· 
megfelelőbb módon történt. Hová helyezhetné 
el a város, mint pénzintézeteibe '? Hiszen er
kölcsi lehetetlenség volna azt a pénzt, melyet 
Aradváros polgársága gyüjtött, nem gyümöl
csöztetőleg itt elhelyeztetni, a várostól elvonni 
és máshol gyümölcsöztetni. De nincs is erre 
szükség és nem volna indokol Ta, mert az aradi 
pénzintézetek ugy vannak dotálva, hogy fl pénz 
éppen itt van a legnagyobb biztonságban. Hiszen 
Arad a maga, sőt az árvák pénzt>t is a hely
beli pénzintézeteknél helyezi el s ebeli intéz
kedésének hatályát éppen a mai napon hosszab
bitotta meg. Az pedig, hogy a város garaneziát 
vállaljon azért, amit jószántából adott és ami 
mindig az ör1é, el nem képzelhető. 

A püspök a templomépítő bizottsággal 
sincs megelégedve. Ez a bizottság pedig a leg
buzgóbb katholikusokból van összeállitva s 
hogy a templomépítés ügyét előbbre nem vi
heti, nem a buzgalom hiánya okozza, hanem 
azon körülmény, hogy az uj plébánia ügye Ára· 
don nem nffpszerii. 

Stefánia esküvöje. 
- A:J. A r a. d t K ll z l ö n y tA viratt értesülése. -

Arad, márczius 19. 

Az özve~y trónörökösné és Lónyay Elemér 
gróf esküvője egy mai távirat szerint uomha
ton lesz. Bellegarde gróf ma Trieszthe érkezett, 
hogy a napokban magával vigye Erzsike főher
czegnőt. Miramare és Bécs között egész nap 
élénk telefon-váltás folyik. Az özvegy trónörö
kösné tegnap ebédet adott, melyen a nászra 
odaérkezett vendégek vettek részt. 

kszterházy Ferencz gróf nejével együtt Mi
ramareba érkezett. Stefánia főherczegasszony 

kivánságára az esküvőn harmóniumon fognak 
játszani, noha már meghivtak egy organistát, a 
ki müvésziesen játszik. 

Vasárnap a budapesti és bécsi hivatalos 
lap a következő azonos tartalmu jelentést tette 
közzé: 

Stefánia főberezegasszony özvegy 
trónörökösné ó császári és királyi Fen
sége, miután V császári és apostoli ki
rályi Felségének, mint legfelső család
főnek hozzájárulását és bclegyezését ki
kérte és megnyerte, jegyet váltott nagy
lónyai és vásáros-náményi gróf L6nyay 
Elemér császári és királyi kamarással, 
a magyar országgyülés főreneli háza 
örökös tagjával. 

Egy bécsi lap irja: Stefania özvegy trón
örökösné uj házasságra kelésével a tr6nörökösné 
államjogi állása teljesen megszünik. Az állás 
egyszertien semmivé lesz. Renuncziáczió azért 
nem volt, mert az özvegy trónörökösné ugy 
sem volt az uralkodóháznak öröklésre jogosult 
tagja s a renuncziáezió államjogi jelentősége 
épen az öröklési jogról való lemondásban áll. 
Az osztrák főberezegnői czimet mint a császári 
ház beházasitott tagja viselte, s Lónyay gróffal 
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való egybekelése által elveszti e minőségét, a 
főberezegnői czimet, valamint azt a jogot, hogy 
császári és királyi fenségnek szólitsák. Marad 
ellenben, ami házassága előtt volt: a belga ki· 
Yályi ház királyi herezegn6je s ezért. jövőben is 
igényelheti a "királyi fenség" megszólitást. Azt 
beszélik, hogy a herczegnő atyja, ki a házas· 
ságot ellenezte, e czimkérdésben nehézségeket 
támasztott, melyek azonban mérvadó befolyások 
következtében elhárultak. 

Görzból jelentik: A l'áros lakosságának va
sárnap nagy szenzácziója volt. Hire futott 
ugyanis, hogy Stefánia főberezegasszony Görz
be érkezett betegeskedő vőlegénye látogatásá
ra. Ez a hir azonban nem bizonyult valónak. 
A kíváncsiak azonban megtudtak annyit, hogy 
Lónyay gróf naponta zárt kocsiban Gradiskára 
hajtat, ahová ugyanekkor megérkezik Stefánia 
főberezegasszony is. A jegyesek negyedóráig 
beszélgetnek s aztán Lónyay gróf visszajön 
Görzbe. 

A félhivatalos Fremdenblatt ma hosszu 
hangulatos ezikkben emlékezik meg az ö z vegy 
trónörökösné eljegyzéséről és egyebek közt hi· 
rül adja, hogy gróf Lónyay Elemér Budapes
ten palotát fog épittetni, mert az év jó részét 
nejével együtt a magyar f6városban szándékozik 
tölteni. 

Tegnap Stefánia főberezegasszony leányá
val a miramarei vár kápolnájában misét hall
gatott. Bécsből s a külföldről a főherczegnó 

rendkivül sok le\' elet kap, melyeket legnagyobb
részt maga intéz el. Naponta bemuta~ják neki 
az összes leveleket s a titkár csak. azután vá
laszol ezekre. Egy csomó levélben szegények 
kérnek támogatást, mások badarnál-badarabb 
terveket ajánlnak a főberezegasszonynak. 

Erzsike főberezegasszony pár napig katha
rnsban gyengélkedett, de már felépült . .Ma meg
érkezett angol tanitónője, Thiunew asszony is. 
~bből sejtik, hogy elutazása küszöbön van. 

Sátoraljaujhelyr& azt telegrafálják, hogy 
Zemplén vármegye hivatalos lapja vasárnap azt 
a nagyon valószinütlen hirt közli, hogy Stefánia 
özvegy trónörökösné és gróf Lónyay Elemér 
esküvője már vasárnap délelőtt 11 órakor meg
volt a miramarei kastélyban. Ez a hir Bécsből 
Trieszthe is megérlrezett, Miramaréból azonban 
határozottan megczáfolják s megerősítik ujból, 
hogy az esküvő, mely eddig is Lónyay gróf 
betegsége miatt huzódott, szombaton végbemegy. 
A gróf csütörtökön fog megérkezni Triesztbe. 

Bodrog·Olasziban is erősen folyik a kÁsZÜ· 
lődés, építkezés, főleg az állomáson. Olasziba 
eddig Stefánia főberezegasszonytól semmiféle 
küldemény nem érkezett. A Lónyay-kastélyban 
Elemér gróf édesanyja ügyel fel személyesen a 
berendezésekre, de mihelyt az uj pár megjön, 
azonnal elutazik Bodrog-Olasziból. 

EGYESÜLETI ELET. 
(*) A mérnök-egylet közgyülése. Az aradi 

mérnök- és, épitész-egylet vasárnap tartotta ren
des évi közgyülését, melyet Korbuly József al
elnök vezetett. A jelentéseket Tiúlős Béla tit
kár olvasta fel. A pénztári jelentésből kitiint. 
hogy az egylet vagyona szépen gyarapodott. A 
közgyülés egyhangulag ismét a régi tisztviselői 
kart választotta meg. Steiner Józsefnek lapunk 
tegnapi számában ismertetett ind1tványát, mely 
a mérnöki karnarákra vonatkozik, mint időelőt· 
tit, egj·előre mellőzte ugyan a közgyülés, de az 
indítvány második részét, az állandó miiszaki 
tanács létesítését elfogadta s mindjárt meg is 
választotta a vitás ügyekben eljáró tanács tag· 
jait, kik a következők: Sármezey Endre, Roz· 
vány Pál, Reisin.ger Sándor, Fényes Kálmán, 
Zinner Béla, Stengl Andor, Kövér Lajos, Kocsis 
Lajos, Steiner József. A müszaki tanács már hol· 
nap me~kezdi müködését. A közgyűlésen jelen
voltak: Bejczy Árpád, Dáni János, Dániel De
zső, Darvas Lajos, Endre Antal, }~ekete János 
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(Makó), Halász Jenő, Klenkhardt István, Kon
sitzky János, Kocsis Lajos, Kövér Lajos, Künzl 
Ernő, Laczay István, Martin Tivadar. Med
veczky Ede, K. Nagy Dezső, ifj. Neuman Adolf, 
Pálffy József, Papp Elemér, Papp Ferencz, Rei
singer Sándor, Sármezey Endre, Schór Lajos, 
Steiner József, Stengl Andor, Szathmáry · Mi
hály, Tenner Lajos, Tüdős Béla, Veszpréroy 
József, Walder Gyula, Zinner Béla, dr. Angel 
István, Fényes Dezső, Nesnera Aladár. A köz
gyülés az elnök éltetésével ért véget. 

A radnai választás. 
- Az. A r a d i K ö z l ö n y tudósitójától. -

Arad, márczius 19. 

Az aradmegyei szabadelvüpárt végrehajtó 
bizottsága ma jelölte ki a radnai kerületbe hi
vatalosan Vancsó Gyulát. A jelölés egyhangu
lag történt, ami mindenesetre arrról tesz tanu
ságot, hogy Vancs6 Gyulában rokonszenves, 
elvhü munkást nyer az országgyülP,si szabad
elvü párt. 

A jelölést a központi Tálasztmány ülése előzte 
meg. Az ülésen Dálnoki Nagy Lajos alispán el
nöklete alatt Bohus István br., Vásárhelyi László, 
lssekutz ~farczell dr., J:tri~beisz Miklós, Orody 
Nándor, Urbán Iván, hendrey Pál, Issekutz Ká
roly dr., Purgly János bizottsági tagok és Schill 
József főjegyző, mint a központi választmány 
jegyzője, voltak jelen. 

Miután az alispán bejelentette, hogy a má
ria-radnai maodátum Beles János országgyülési 
képviselő leköszönése folytán üresedésbe jött, a 
közpoti választmány a megejtendő uj választás 
határnapjául márczius h6 29-i/cét tüzte ki. E sze
rínt Raduán a képviselőválasztás csütörtökhöz 
P-gy hétre lesz. 

Választási einökül Konopy Kálmán köztör
vényhatósági bizottsági tag küldet~tt ki, a ki 
egyszersmind az első küldötlségnél a választlist 
is vezetni fo~a. Helyettes elnökök: Seidn~r 

Bernát nagybirtokos, (~'gyszersmind a második 
küldöttsÁg elnöke) és Dan György körjegyző. A 
!zavazatszedő küldiittség elnöke Korács Aladár 
erdész. Jegyzők: az első küldöttségnél Csokonay 
Árpád és Tabajdy Gyula, a második küldiittség
nél Kovács Béla és Montia György. 

A szavazás reggel 8 órakor kezdődik Má
ria-Radnán, mint a képviselőválasztó kerület 
központján. A községek a következő sorrendben 
szavaznak: 

Az elM küldöttségnél : Mária-Radna, Soly
mos, Milova, Szabadhely, Mondorlak, C:,icsér, 
Petris, Szelistye, Korbest, Iltyó, Obersia, Rossia, 
Kaprucza, Monorostia, Maros-Szlatina, Dumbro
vicza, Gross, Batucza, Ménes, Kladova. 

A második küldöttségnél: Ó-Paulis, Uj-Pau
lis, Gyorok, Kuvin, Berzova, Odvos, Konop, So
borsin, Trojás, Temesest, Vinyest, Halalis, Ku
jás, Tok, Tótvárad, Szoroság, Gyulicza, Gavos
dia, Lupest, Baja, Pernyest. 

A központi választmány üléséneK befejezte 
után, déli 12 órakor, a Millenium sörcsarnok 
külön termében az aradmegyei szabadelvűpárt 
végrehaitó bizottsága tartott ülést Vásárhelyi 
László elnöklete alatt, Vá8árhelyi Béla főrendi
házi tag, Bánhidy Sándor br., Bánhidy Antal 
br., ~ak4.csy Sándor dr. és Wittmann János orsz. 
képviselők, Pu,·gly János, Friebeisz Miklós, 
Csukay Sándor, Pl:czely Elek, Hendrey Pál, Ur
bán Iván, Benk Pflrencz, Bele.~ János, Seidner 
Bernát, .Adamovits Lázár, Povázsay Soma, Isse· 
kutz Károly dr. bizottsági tagok és Köp{ János 
dr. jegyző jelenlétében. 

Vásárhelyi László elnök üdvözli a végre
hajtó bizottságot, melybez az uj megalakulás 
óta ma először van szerencséjfl. Bejelenti, hogy 
a mária-radnai maodátum Beles János ország
gyülési képviselőnek aradi kir. közjegyzővé tör
tént kinevezése, illetve lemondása következté-

ben me-güresedvén, a. választás körüli intéz
kedések megtétele miatt hivta össze a végre
hajtó bizottságot. Az előintézked~seket egyéb· 
ként már a mária-radnai választó kerületi sza
badelvüpárt megtette, a mennyiben márc?.ins 
15-én közgyülést hivott összes azon egyhangu· 
lai Vancs6 Gyula dr.-t kiáltotta ki képviselő
jelöltnek. E szerint a párt hivalalas jelöltje: 
Vancs~ Gyula. 

Ezzel kapcsolatban megemlíti, hogy már az 
év elején, mikor még nem volt megüresedve a 
mandátum s a mikor az is kérdéses volt, meg 
fog-e egyáltalán üresedni, jelentkezett. nála, mint 
az aradmegyei szabadelviipárt elnökénél Nemess 
Zsiga dr. aradi ügyvéd s bejelentette, hogy a 
kerület megüresedese esetén ő, mint a szabad
elTüpárt jelöltje, fel fog lépni. Ezt tudomásul 
vette s értésére adta Nemessnrk, hogy ha az 
Ül'esedés beáll s a mandátum betöltéséről szó 
lesz, ezen szándékát bejelenti a pártnak. Mível 
a kerületben a hangulat Vancsó mellett nyilat
kozik meg, elnök azt a kérdést intézi a végre
hajtó bizottsághoz, tudomásul veszi-e a radnai 
választókerület közgyülésének határozatát~ V~
lem~nye szerint Vancsó Gyula dr. jelöltetése 
oly szerencsés, hogy a párt azt tudomásul ve
heti s örömére szolgálhat, ha a radnai kerület 
a hivatalos jelölt megválasztatását keresztül· 
viszi. 

A végrehajtó bizottság a határozatot egy
hangulag tudomásul vette s kimondotta, hogy 
Radnán a szabadel v ü párt hivatalos jelöltje Van
csó Gyula dr. 

Csukay Sándor kérte még a párt, illetve a 
végrehajtó bizottság erkölcsi támogatását a vá· 
lasztáshoz, mil·e a rövid ülés véget ért. 

* 
Mária-Radna, márczius 19. 

Vancs6 Gyula dr., kerületünk képviselő je
lölte ma este Budape"tről Radnára érkezett, 
s holnap, kedden reggel folytatja körutját a 
kerülete egyes községeiben, hogy programbe· 
szédét elmondja. A képviselő holnap Csicsér, 
Mondorlak, Szabadhely, Gyorok és Paulis köz
községeket látogatja meg, hol micdenütt lelke
sedéssel és fényes fogadtatással várják. 

Lopásért letartóztstott konzul. 
- Az A r a d i K ö z 1 ö n y tA viratt értesülés". -

Arad, márczius 19. 

Francziaország és Olaszország közt 
furcsa diplomácziai összeütközés támadt. 
A velenezei franczia konzulon olyan sé
relem esett, a mely miatt az azonnal ott 
hagyta székhelyét s Párisba utazott a 
külügyminiszterhez elégtételért. Az érde
kes ügyről Nizzából érkező távirat a kö
vetkezőket jelenti : 

Bordigherában letartóztatták az olasz 
rendőrség emberei Langeron franczia kon
zult és nejét. Langeron Velenczében kép
viselte Francziaországot, s most szabad
ságidejét töltötte Bordigherában. Tegnap 
egyik közeli helységből nejével együtt vo
naton utazott Bordigherába. A vasuti ko
csiban, a melybe beszállott, nagyobb tár
saság volt, köztük egy dusgazdag asszony 
a ki közvetlenül a franczia konzul mellett 
ült. Ennek az asszonynak a vasuton el
veszett egy nagyértékü gyémánt ékszere 
és a pénzes tárczája. A körülmények arra 
vallottak, hogy itt lopás történt, s a rend
őrségnek, a mr-lynél a károsult a jelen
tést azonnal megtette, első sorban a vele 
együtt utazott utasokat fogta vallatóra. 

A meglopott asszony főképen Lange
ron konzulra és nejére gyanakodott, akik 
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közvetlen közelében voltak, s az uton vele 
állandóan beszélgettek. Bizonyitéka ugyan 
semmi sem volt, gyanuját se:nmivel sem 
tudta támogatni, de a bo1·digherai rendőr
kapitánynak ez is elég volt arra, hogy a 
franczia konzult feleségestől letartóztassa 
és bekisértess~. 

A rendőrségen több óra hosszant ki
hallgatatlanul várakozott a házaspár, mig 
végre a rendőrtiszt vallatóra fogta előbb 
a férjet, azután a not, majd szembesitette 
őket egymással és végül kénytelen volt 
konstatálni, hogy a gyanu árnya sem ér
heti őket. Természetesen nagy bocsánat 
kérések közben azonnal szabadon bocsá
totta a két letartóztatottat, akik sürgősen 
csomagoltak és Párisba utaztak elégtételt 
szerezni. 

A franczia külügyminiszteriumban ,az 
eset hire érthető kínos feltünést és izga
tottságot keltett. Elesen elitélték az olasz 
hatóságot, amelynek elég volt egy köny
nyelmüen kimondott gyanusitó szó arra, 
hogy a nyomozás legerősebb eszközéhez, 
s letartóztatáshoz nyuljon. A személyes 
azabadság szempontjából is tilalmasnak 
és megtorlandónak vélik ezt az eljárást az 
állam saját polgáraival szemben is, an
nál inkább azonban egy idegen állam 
diplomácziai képviselőjével szemben, aki a 
lopás meggyalázó gyanujának magasan 
fölötte áll. A nemzetközi jog szabályainak 
oly durva megsértését látják az eljárás
ban, amely még tettenkapás esetében sem 
volna indokolható, nem hogy oly alapta
lan gyanu esetében, mely az első kihall
gatásra eloszlott. 

A külügyminiszteriumból távirati uton 
ment a római franczia nagykövethez uta
sítás, hogy az elkövetett aérelemért az 
olasz kormánytól felvilágosítást és elég
tételt kérjen. - Nincs kétség benne, hogy· 
minden lehető elégtételt meg fognak adni, 
s igy az ügy nagyobb bonyodalmak nél
kül nyer elintézést. 

Luceheni elmebaja. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, márczius Hl. 

Forell dr. ismert zürichi orvos. az egyete
men ». pszychopathia tanára a Gazette tk Lau
san:~teban czikket tett közzé, a melyben azt irja, 
hogy LucehP-ni elmebajos és nem biinös go
noszságból, hanem beteg idegeinek kénysz~ritő 
hatalma alatt követte el rettenetes tettét, Er
zsébet királyasszony meggyilkolását és hasonló
képen elmebaja vitte a feg,vházigazgató elleni 
teljesen indokolatlan merényletre. 

A czikk, a melynek lényegét alább közöl
ji\k, némi utógondolatokra készti az embert. 
Ugy tetszik, nem nünden czél nélkül való az, 
hogy F01·ell dr. Lncch~ni őrülts~gét vitatja. 
Olyanforma törekvéseket rP,gt>n észlelhetui a 
svájczi kormány részéről, hogy Luceheni sor
sán enyhitseaek, büntetését minél könnyf'bbé 
tegyék. Erre pt~dig nincs más mód, mint őrült
nek mondani a gazt. Mert az örültet nem lehet 
a büntetések szigoruságával sujtani, annak kí
méletes ápolás jár. !<,egyházból a kórházba akar
nak Luccheninek ajtót nyitni, hogy azután a 
k5rházból talán ki is szabadulhasson. Senki 
felelős nelU lenne érte, ha igy ~gyszer csak ott 
hagyná Svájcz bérczes földjét. A multkori láza
dás ilyen tervszerü előkészítése már gyanut 
keltett s az ujabb hangok, a melyek Luceheni 
őrültsége mellett felszólalnak, a gyanut csak 
erősebbé teszik. 

Forell különben igy ir: 
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Luceheni folytatja azt a fáradozását, hogy 
magát érdekessé tegyt~ s evvel beigazolja, hogy 
helyes a diagnozis, a melyet rég megállapitot
tam már felöle, hogy nem gonosztevő, hanem 
bett1g ember. A fegyházigazgató ellen elköve
tett ujabb merénylete jellemző bizonyiték erre. 
Ha az igazgató szigorubb rendszabályokhoz 
nyuJ, más fegyenczek ezt legföljebb igazságta
lanságnak minősitik, de azután megnyugszanak 
és alkalmazkodnak azokhoz. Másként áll a do
log a hiszteriás, epileptikus és Luccheni-féle 
maniakusoknál. 

Minden gyógyító intézeti igazgató ir ma 
eseteket, hogy a legjelentéktelenebb csekély
ség elég arra, hogy tüzre gerjessze, erőszakos
ságra, gyilkosságra ragadja az ilyen embere
ket. Idéz saját praxisából egy esetet, midőn 
egy fiu apja házát. felgyujtotta, mert avval vá
dolta őt, hogy az asztalfiókból elcsent egy da
rab csokoládét. 

Lucheni tetteit is beteges harag vezeti. 
Most is azért a semmiségért támadt a fegy
házigazgatóra, mert hetenként csak ~gy köny
vet adott neki a mint a szabályok rendelik s 
a második köuyYet magtagadta. Ugyanolyan 
okokra kell ezt visszavezetni, a milyenek a 
genfi gyilkosságot teszik érthetővé: Luceheni 
beteg elméjü, beteg idegzetü ember, a kinél 
jelenti•ktelen okok óriási romboló következése
ket idéznek elő. 

HIR EK. 
/ 

- Ferencz Ferdinánd házassága:-' A Pol. 
Ed. czimü budapesti kőnyOI])átos ma esti 
kiudúsa jelenti: Beavatott. -béai arisztok
ra ta körök ből vesszük :ázt a h irt, hogy 
I~hencz Ferdinánd fői;er ··zeg trónörökösnek 
Chotek Zsófia grófnőv való morganatikus 
házassága megállapi ott és befejezett do
lognak tekinthető. Az eRküvő rnost már 

~l>")gen rövid , ido al~tt be fog következni. 
· Chotck grofno -1alószinüleg a konopisti 

herczegn6 (Herzogin. ·von Konopist) czimet 
kapja. ' 

- A püspök n;~venapja. Dessewffy Sándor 
csanádi megyés p "ü~ pök vasárnap ülte meg név
ünnepét egészen .'bsendben a mária-radnai zár· 
dában. A megyés· l·Üspök már péntek délután 
hagyta ~l székh~~yét. A csanádi káptalan a püs
pök elutazása C:lőtt Németh József fölszentelt 
püspök, nagyprépost vezetése alatt testületileg 
tisztelgett Dess6wffy püspöknél, hogy névnap
jához a legjobb kivánságokkal elhalmozr.ák. A 
meg,yés püspöl~öt a központi papságon kivül 
számosan kere:sték föl, hogy névnapja alkalmá
ból üdvözöltP-llL 

- Blonc',ein Gusztáv vezérőrnagy, a 34-ik 
gyulogdandáfr parancsnoka, az .Arhdi Hiradó 
értesülése ~-zerint zgészségi okokból nyugdijaz
tvtását kérfel s már megtette előkészületeit arra, 
ho~y Arad-.ról Klosterneuburgba, rokonaihoz 
utazzék, s, hol állandóan lete!Ppülni szándé-
kozik. ~ 

. -:- Arfldi üdvözlötávirat Jókainak. A már
cztust sza. badságünnepek alkalmából az ország 

. d l 
rnt~. en r

1
1észéböl üdvözölték Jókai Mórt. mint 

a:.~; ~~ ven~{ét év előtti márczius tizenötödikének 
egyJI{ m~gteremtőjét, Aradról a Jókedv asztal
társaság/ küldte a következő távirati üdvözlést: 

A;:z aradi Jókedv asötaltársaság, midőn 
m<~ ~tOmepli mára:.~;ius ídusát, szivből üdvözli 
Meltccságodat, mint a szabadság egyik meg
alkot e~át. Isten áldja és éltesse soká. 

--: . .(ossuth halálának évfordulója. A Kos
suth· Rf<:iáj·altársaság minden évben igaz ke· 
gyeleUjtó~ szokta megülni Kossuth Lajos elhalá
lozásá. h~ évfordulóját. Ez évben is Kossuth 
elhallÍbor9isa napján márczius hó 20-ikán este 

• ké' ' . . 
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tartja rendes évi közgyülését a "Jópásztor"-hoz Kiss Augusta urnő, 
czimzett vendéglő helyiségében. A közgyü- édes anyját siratja. 
lés tárgysorozata a következő. l. Emlékbe- Ernőn(':k, az aradj 
széd Kossuth Lajosról. 2. Titkár évi jelen- leánya. 

kiben Dániel Ernő báró 
Az elhunyt urnő Kis8 
hős vértanunak volt a 

tése. 3. A begyült adományok mikénti szétosz- - Képviselöválasztás Lippán. Temes várme
tása. ~. Az Aradon felállitandó Kossuth-szabor gye központi választmánya tegnap Kabdebo 
bizottság végleges megalakítása. f>. Elnöki záro Gergely alispán elnöklete alatt ülést tal·tott, 
beszéd. melyen a Görgey Gyula elhunyta folytán Lippán 

-- Keglevich gróf intendánssága. A F6városi megejtendő országyyülési képviselőválasztás 
Tudósitó czimü kőnyomatu ujság - mint tu- napjául péntek, f hó 23-iJ.a tüzetett ki. .a vá
dósitónk táviratazza - azt írja, hogy Kegle11ich lasztás reggeli 8 órakor veszi kezdetét. Válasz
István gróf, a ki most San Remoban van, már tási elnök és egyuttal az I. szavazatszedő kül
nem tér vissza mint intendáns, mert helyét döttség elnöke Plausi~h Mátyás, helyettes vá
Kado•sa Lippich Elek, miniszteri osztálytanácsos lasztási elnök és a IL szavazatszedő küldöttség 
a müvészeti ügyeknek a kultuszminiszterium- elnöke Vannay Gusztáv. Jegyzők : az I. küldött
beli vezetője foglalja el kormánybiztosí minő- ségnél Grünzweig Miklós, a II. küldöttségnél 
ségben. Ezt a hirt beavatott helyről megczá- Janke·r Lajos. Szavazatszedő küldöttségi h!~lyet
folják és kijelentik, hogy intendáns változás- tes elnökök : Gebhardt Sándor és dr. Steiner 
ról szó sincs. Örvendetesen veh~tjük ebből tu- János; helyett.es jegy~ök: Jorgovits Kornél és 
domásul, hogy ha nem küldte, még elküldheti Dabits Dávid. 
Festetich igazgató azt a táviratot Keglevichnek - A tankerületi föigazgató körutja. Náta
a melynek rossz nyelvek szerint ez a szövege: falussy Kornél, kir. tanácsos főigazgató valószi-

G h · d k' 1 b "t niileg még ma hivatalos kört1tra indul. NaJ,ry-
- yere aza, mm en 1 e van ocsaJ va. szalontán, Békés·Csbán, Békésen és Aradon 
- A rt>szvények fttrgalmi értékei. Aradváros fogja tüzetesen megvizsgálni a hatáskörébe tar· 

pénziigyi bizottsága ma délután 4 órakor Ká- tozó tanintézeteket s körülbelül két hétig lesz 
da!l Kálmán adóügyi tanácsnok elnökl{'te alatt távol. A tankerületi főigazgató egészségi álla
ülést tartott, melynek első tárgya a mult évi pota bár már örvendetesen javult, még mindig 
zárszámad4s ·előterjesztése volt. A zárszámadást, nagyobb kimélést igényel, de ő ezért köteles
me ly a városnak körülbelül 27 .OOO forint defi- sége telj esitésében a legkisebb haladékot se 

szerP.tné elkövetni. s ezért már most kt~zdi meg 
czitjét· mutatja, s melyeket lapunkban már ir- vidéki körutját, mp,Jyet visszaérkezte után né-
tunk, a bizottság tudomásul vette. hány hét mulva folytatni fog. 

Másodszor sorrakerült a városi és árva- - Mortara és Novara napja. Most pénteken 
pénztári alapokban lévő készpénzek elhelyezése. fogja megünnepelni az aradi 33·ik gyalogez
A bizottság elhatározta, hogy a pénzt, mint red a Martara és Novara mellett vivott győzet
eddig, továbbra is, négy részre megosztva, az mes ütközet ötvenegyedik1 évfordulóját. Dél
aradi első. az aradmegyei, az arad-csanádi gaz- előtt mise lesz a disztéren, a melyet bankett 
da.sági takarékpénztárakba s az aradi ipar és követ a tiszti kaszinóban. A délutánt, a le· 
n ep bank ba helyezi el. génység tréf as katonai játékokkal tölti el, 

Következett a pénzintézetek és ipari tJtíllala- melynek főrendezését Wa~henhousen őrnagy vál· 
tok rész1•ényei forgalmi értékénPk meqállapitása, lalta el. 
mely értékben az illető r"szvények óvadékul . - A vidéki malmok Kassán .... A....Yidéki Ma· 
fogadtatnak. A részvények értékelése, néhány lomiparosok Ymuígo:r t:;~yeut!lete- ~uman Ede 
kivétellel, a tavalyi érték meghagyásáy .. ~-~..jeittl.,.n18ök•l~e,.teéfta18la>ftt~t. vasárnap közgyülést tartott a 

· · án, melyen a tagok nag-y szám-
tént. Igy megmaradt a tavalyi értéke a követ- mal jelentek meg. Miután az igazgatóság elin-
kezöknek: aradi első takarékpénztár 2.500 ko- · tézte az egyesület ügyeit, a közgyülés több 
rona, aradmegyei takaprékénztár 1,900 kor., közérdekii ügyet tárgyalt és három évre nwg
ipar és népkank 850 kor., arad-csanádi gazda- választotta az uj vezetöséget. Elnök lett ujból 
sági takarékpénztár 840 kor., ujaradi takarék- Neuman ~de (Arad). Igazgatósági tagnak meg

választottak Aradrol Tanner Igna'czot. 
pénztár 400 kor.. "Víktóra" takarékpénztár 
240 kor .. ujarad és vidéke takarékpénztár 240 - A bécsi egyetem - Magyarország ellen. 

EO'y Budapestre elJ' utott kiálLva' ny b(}'}, melyet 
kor. Az iparvállalatok közül a Széchenyi-gőz- ,., 

Béc~ből nagymenyiségben küldlek szét Magyar• 
malom részvénytársaság részvP.nyeinek értékét 
800 koronáról 600 koronára seállitották, az aradi ország németajku vidékeire, kitetszik, hogy a 

nagy-német naczionalízmus hátamögött a bécsi 
lóvasut és téglagyár részvP.nyt.ársaságét 280 ko-

egyetemen élénk akczió "olyik Magyarorsza'g "'elé. 
ronár6l 160-ra. Az aradi-csanádi egyesült vasu- 1

' l' 
A kiáltványból minden ovatossága mellett is 

tak törzsrészvényeinek értéke megmaradt 220 
azt lehet kiolvasni, hogy a német naczionalista 

koronában. Az arad-csanádi egyesült vasutak 
mozgalmat Bécsből az erdélyrészi szászok közt 

elsőbbségi részvényeik értékét a tőzsdei jegy-
zés szerinti értékhen fogadják el, mely jelenleg, uj lángra akarják lobbantani, azonkivül pedig 
mint tavaly is, 250 korona, hasonlóképen a tőzs- a többi, hazafias német vidékeken, kivált pedig 

Délmagyarországon, szintén föl akarják ébresz
dei árfolyam mutatja a waggongyári részv~-

teni a külön nP.met öntudatot, a mit röviden 
nyek értékét, mely 500 koronáról 270-re 
srállt le. né-net nemzetiségi akczi6nak is lehet nevezni. 

E megállapitások után számvizsgálóvá egy- A tömegesen szétküldött kiáltvány igy hangzik : 
hangulng Tedeschi Viktort választották, ki most A magyar korona országaiból való német 
már kilenczeilik éve viseli e tisztet f6iskolai tanulók egyesülete Bécsben. 

Az ülésen Kádas Kálmán tanácsnok· elnök- A viszonyok nyomásának engedve, mi, a ma-
lete alatt jel P n voltak: Bund Henrik főszám ve- gyar korona országaiból származó német diákot. 
vő, Boros Vida, Tedeschi Viktor Ottenherg Ti- kényszerítő szükségét éreztük egy oly egyesület 
vadar, Bőhm Adolf, Szathmáry János, Walifisch alapitásának, malynek az a föladata, hogy az er-
Ármin Deutsch Bernát, Lőcs Rezső. délyi szászokkal szövetségbeo, a mi törzsökös 

- Szabadságolt föispán. Verseczr6l távira· német apáink bátorságát a mi német jellegünk 
tozza tudósítónk, hogy Pálffy Elemér verseczi és nyelvünk föntartásáért folytatott szent harcz-
főispán félesztendei szabadsággal felmentették ban ujbdl lángralobbantsa, az ingadozókat er~ 
állásától. A szabadságidő leteltével a belügy- sitse és a hiveket az elfajzás gyanuja ellen meg-
miniszteriumban vállal hivatalt. védje. 

- A:l. aradi vértanu leánya. Dániel Ernő Minden igazi német földi s különösen min-
báró volt kereskedelmi minisztert ma sulyos denki, a ki a mi ifju és fiatalosan üde német-
csapás érte. Nagy-Gájról távirják, hogy ma halt bitü sajtónkat figyelemmel kiséri, be fogja látni, 
meg eleméri birtokán Dániel Jánosné, sziiletett milyen keservell szüksége van anyanyelvünknek 
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- l magint & komoly Tédelemre és arra, ho~y a 
mi tanuló fiatalságunk a német go11dolkozás, 
német érzé$ és német jelleg otthonával f'endel· 
/&ez zék. 

'' l 

Németek, ti, gondoljatok testvéreitekre, akik 
tőletek távol a németségért i:üzdenek: ! Es ti, föl
dieink, ne ingadozzatoi:, leg1etek erősek és egyet
értök: ! 

Bécsben, 1900. márczius. Udv ! 
Nattes József, jegyző. ffettl, elnök. 

Ezzel föl van tárva, hogy a magyarellenes 
osztrák pártok Magyarországot az itteni német
ajku tanuló ifjuság által akarják aláaknáztatni. 
Szégyen, hogy ilyen hazaáruló s:1.olgálatokra 
egyáltalán kaptak magyarországi német ifja
kat. Reméljük, ma~a a hazafias németajko if· 
juság is tiltakozni fog a propaganda ellen, mely 
egyenes kifolyása a Bécsben most annyira. di
ntos magyargyiilöletnek. 

- A tanítók jubileumi alapitványa. Az aradi 
tanítók, mint ismeretes, a polgármester hu
szonötéves jubileuma emlékére, róla elnevezett, 
ezer koronás alapítványt tettek. A polgármester 
az alapitványról a legközelebbi közgyiilésnek 
je!Pntést tesz, kérve egy azt kezelő bizottság 
kik üldetését. 

- Erdőégés Nagy izgalmat okozott vasár
nap éjjel Buttyinban és Borossebesen az a ré
mes tliz, mely a. két község felett világított. 
Eleinte azt hittfik, hogy Buttyin ég, a tiiz azon
ban nem a községben dult, hanem a szomszé-
dos Tapro11yásza erdőben. Tetézte a veszedel
met az óriási orkán, mely megszakitás nélkül 
reggelig dühöngött s lehetetlenné tette a tüz 
lokalizálását, a mi nagy erőmegfeszítéssei csak 
ma a délelőtti órákban sikerűlt. A tüz az erdő
ben óriási kárt tett, az erdő alatt leégett ne
hány német telepesnek iR a lakóháza. A boros
sebesi tüzoltók, abban a hiszemben, hogy Buty
tyin ég, Leinwatter Gyula főparancsnok veze-

,,..._ _ ___.t.,.é..._se""'..a ...... @JJ..je~t:ült'Wpg kivonultak, de mikor lát-
ct ták, hogy a tüz az erdőt -pusztitja s -az oltás le
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hetetlen, visszafordultak. 

- Uj ügyvéd. Ludig István dr. a napokban 
tette le kitünő eredménynyel az ügy-yédi vizs
gát. Az uj ügyvéddel, ki m•ír irodáját is meg
nyitotta, rokonszenves tagot nyert az aradi ügy
védi kar. 

- A negyvennyolczas alap. A kepTiselőház 

legutóbbi ülésen történt ez az érdekes epizód : A 

folyosón pártkiilönbség :nélkül, rendkivül sziYesen 
gratulálnak Fejt!rváry honvédelmi rniniszternek 67 -ik 
1zületésnapja alkalmá.va.L Eomjdthy Béla is csatla
kozik a gratulánsokhoz ezekkel a szavakkal: 

- Ugy-e, kegyelmes uram, rnost már szive· 
sen cserélnéd fel a hatvanhetes alapot a negyven
nyolczassal? 

- A Teleky-dij nyertese. Az akadémia ma 
ítélte oda a Teleky-dijat. Az idei nyertes -
ujból Prém József, változatosság okáért Soml6 
Sándo.I helyett. Prém pályadíjnyertes darabjá
nak a czime: Léha világ. 

- Halálozás. Mint részvéttel értesülünk, 
Rit~ter Fet·enczné szül. Vangyel Vilma, Vangyel 
Ist van . nyugalmazott aradi postafőtiszt leánya 
élte 32-Ik, boldog házassága 7-ik évében. hosszu 
sze~verl~s u~án Orosházán elhunyt. Halálát férje 
s ket kis leanya gyászolja. 

Wittmann Károly volt aradi vendéglős neje 
mínt értesülünk, Szabadkán meghalt. Holttestét 
Aradra száilitják. 

- A zsombolyai adóhivatali panama ügyé
ben nehezen halad a vizsgálat előre, mert a 
szálai nagyon szétágazók. Mint említettük, özv. 
Korf'.kné két nagy ládát adott föl vasuton Ka
ránsebesbe czimezve, amit a vizsgálóbiró visz
szarendelt A ládák tartalma jobbára női fehér
nemű, még pedig herczegi fehét·nemü, pazar 
kiállitásu női selyemingek és más drága dol· 
gok, továbbá ezüst karos gyertyatartók, asztali 
készlctek, egy púr aranyozott ezüst láncz és 
több apró csecsebecsék. A pénzügyigazgatóság 

-
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kiküldötte, Nagy Arpád titkár már befejezte a 
maga dolgát s tegnap visszaérkezett Nagybecs· 
l.:erekre, csupán Thury számtanácsos és egy 
számtiszt maJ·adtftlc még ott a rovancsolást 
évekre visszamenőleg elvégzendő. Minthogy a 
számadások mind rendben vannak, kétségtelen, 
hogy nem adóhivatali sikkasztásróL csupán 
egyszerű pinztári lopásr6l van szó, amelyet a 
legutóbbi időben hajtottak végre. Hogy ki volt 
a tettes, ezt felfedezni a vizsgálat föladata, n
iamint hogy esetlf~g hol van elrejtve a pénz
tárból egyszerűen elemelt pénzösszeg. Schwarte 
ellenőr állásától föl .,-an függeszt-ve, a nagyki
kindai törvényszék k0zponti vizsgálóbirája pe
dig kutat, nyomoz, hogy megtalálja, ki volt a 
bünös, az öngyilkos adótárnok-e, vagy mások. 

- A nyomdászok ünnepe. Márczius tizen· 
ötödikének ünnepét ülte meg vasárnap este a 
Millennium sörcsal'Ook külön t~rmében, az aradi 
nyomdász-Pgylet. Az ünnep, mint a nyomdászok 
mind~n estélye, fényesen ·. siker[ilt. A vacsora 
folyamán Sugár JózsP-f elnök szép szavakban 
méltatta az ünnepély jelentőségét. Befejező sza· 
vaival a jelenlevő hölgyekre emelte poharát. 
Szüts Mihály nagy hatással szavalta el a 
,.Talpra mamtm·t". Utána Gruber Imre de
rültség között adt& elő a "Riporter" czimü 
monologot. Szálinger Ernő ma~ánje\enetei "Az 
uzsorás" és a "Tót tánczos" általános derült
ségben tartotta a közönséget. Ban~ett után 
táncz következ:ett. A jelen volt hölgyek névsora 
a következő: 

Asszonyok: Buday Gyuláné. özv. Friedmaun 
Adolfné, Stöcklein Jakabné, Szőke Sándorné, 
Hubert Ferenczné. Kinczel Györgyné, Krause 
Ottóné, Brunner Ferenczné, Kardos Albertné, 
özv. Avramovné, özv. Walterné. 

Leányok: Krön B'rancziska (Kunágota), Friecl
mann nőv., Bmnner Klárika, Reiner 'rilda, 
Brucker Mariska, Walter Ilonka, A vramov Paula, 
Hubert Juliska, Kiss Aranka. 

- Influenza-járvány. Fíuméban - mint la
pnnknak táviratozzák - az influenza járvá
nyosan fellépett. Bddig már több ezren feküsz
nek betegen. A járvány, szerencsére, könnyü 
Jrfoly:J~u. 

- Eljegyzés. Koc.'lis József magy. kir. 
csendőrőrmc~t.er eljegyezte özv. Walter Johanna 
aradi háztulajdonosnő kedves leányát, Ilonka 
kisasszony t. 

- Gyilkosság Ujpesten. Nagy szenzácziót 
keltett ma reggel Ujpesten, hogy a Lőrincz
utcza 83. sz. a. levő ltáz egyik szük lakásában 
halva találták Ballagi Józsefné kofaasszonyt, a 
ki már régebb idő óta lakik a házban férjével, 
a ki az egyik killső-váczi-uti gépgyárban van 
mint munkás alkalmazva. A szerencsétlen ttsz
szonyL ma hiába vártak a házbeliek, a konyha 
ajtaja a rendes szokás ellenére nP-m nyilt ki. A 
szomszédok rosszat sejtve lakatost hívattak, a 
ki aztán az ajtót kinyitotta, s a lakókkal be
ment a szobába. Rettenes látvány t.árult eléjük. 
A felhontott ágyban nagy vértócsa között talál
ták Ballagi Józsefnét, kinek feje tele volt fej
sze csap:isoktól eredő hatalmas sebekkel. A 
szerencséllen asszony már halott volt, s a ház
beliek a közeli rendőrrel nyomban értesitették 
a borzalmas dologról a főkapitányságot, a hon
nan Zsarnay Győző rendőrtanácsos ll órakor 
kellő számu detektivvel a helyszínére hajtatott. 
A meggyilkolt asszony már régóta rossz vi· 
szonyban élt a férjével, a ki pár nap óta eltünt 
és sehol nyomára akadni nem lehet. Valószinü, 
hogy a vadállatiasan elkövetett gyilkosságnak 
ó a tettese, a mit különben a folyamatban levő 
nyomozás fog kideriteni. A szerencsétlen áldo
zat holttestét a törvényszéki orvostani intézetbe 
szá11itották, a rendőrség pedig széleskörii nyo
mozását fol,ytatja a valódi tettes kézrekeri
tésére. Az éjjeli órákban táviratozzák, hogy 
Ballagi Józsefet, ki a rablógyilkosságot elkövette. 
egyik ó-budai pálinkamérésben lt>lfogták. -
Szörnyü tettét megbánás nélküL s egész őszin
tén bevallotta. 

1900. márczius 20. 

- lfjusági matiné. A gimnázium ifjuságá· 
nak Petó{i önkips5köre vasárnap délelőtt ünne· 
pelte meg a szabadság hajnalhasadásának év
fordulóját. Az ifjusági ünnepély lefolyása mind
végig sz~p és élvezetes volt. A jelenlevő dí
szes közönség a Lyczeum nagytermét zsufo
lásig megtöltötte. Különösen tetszettek az ifju
sági ének és zenekar számai, melyeknPk pom
pás előadása karmesterüknek, Unger Mór zene
tanárnak az érdeme. Sok tapsot kaptak és 
méltán részesültek elismer.>.,sben az ünnepély 
szereplői : Szente László, Bing János, Yas Sán· 
dor, Yajda Zsigmond, Heinrich Gyula, Kell Jó
zsef és Jánossy Imre, kik mind hozzájárultak 
a kitünően sikerült ünnepély fényének eme
léséhez. 

- Simát ujból perelik. Szantesről írják: 
Sima Ferencz csak most került ki a fogságból, 
ahol rágalmazásért hüsölt, s tegnap már ismét 
elitélték. Végh Sándor birósági végrehajtónak a 
csőd bekövetkezte előtt naponkent volt hivata
los dolga a nagy férfiunál és egy alkalommal 
Sima hozzáillő modorával durván megsértette 
a kötelességét teljesítő végrehajt6t, aki felje
lentette őt rágalmazásért a biróságnáL Tegnap 
rendőri fedezet mellett szállitották be a járás
birósághoz, ahol 200 korona fő- és 40 korona 
mellékbüntetést mért ki rá a biróság. Miután 
pedig ez behajthatlan, átváltozik 24 napi fog
ságra. Sima J.1"'erencz ellen a szegedi törvény
széknél is tetteK ujabb bün vádi feljelentést. A 
feljelentő Bartha Sándor szentesi bognár. Fel
ji-llentésében elmondja. hogy Sima őt 1897. 
áprilisében rávette, hogy egy szentesi gőzmalom 
részvényt jegyezzen. Bartha aláírta az előjegy
zési ivet s akkor Sima az egy részvényből ötöt 
csinált, s míkor a bognár tiltakozott, Sima azt 
felelte neki, hogy négy részvény az ő felelős· 
ségére megy. Bartha Sima ellen közokirathami
sítás és csallis miat~, tette meg a feljelentést. 

--- Osztálysorsját~k. Ma kihuzták a négy
százezer koronás főnye-'i'en:ényt. A 46062 s~ámu 
sorsjegy nyerte el. Har:rnznczezer korona JUtott _ 
a 43642 számra ötezer \!l 4:26, 22H és ~ . , 
szá rnra. Kisebb 'nyereményekkel több száz l:>(lfS~ · -~ 
jegyet sorsoltak ki. -

- Hatszoros ebmarás. Nagy garázdálko
dást vitt végbe ma egr veszett gyanus-eb 
Aradon. Megmarta Koch Mam6t, Halász Maris
kát, Piriger Erzsébet, . Ht~rpach Zsuzsannát, 
Kralzmann Ferenczet és etfy kis fiut. Az ál-
latot Varga és Engel állatorV10sok felbonczolták 
s gyanusnak taláLták. Igy f4. hat megmartat 
felszállították a budapesti Pas*eur-intézetbe. 

- A szegényház bárónöji&, me_gha!t. . ~áró 
Horváth Kllirát, a budapesti sze;%enyhaz apoHJat, e 
hó 15-én a népszinház-utczában ~,ogy kocsi elütötte. 
Az öregasszonyt akkor bevitték ' a Rókus-kórházba, 
hol a szarencsétlen & szanvedett ~érülések következ-
tében ma reggel meghalt. t 

- Tüz egy iparmüvészeti is§co_lába~. .Buk~-
restből távírják az itteni ipal'müv'ft~Zetl Iskola
ban ma reggel egy mechanikus VIgyázatlausá
ga kövctke~tébr~n tüz ':.ámadt, a, mely nagy 
kárt okozott. Két gépész suly<'lsan megse-
besült. · 

- lnspekcziós hölgyek. A mult ~ hé~en a sze
gény tanulók konyháj!iban se,11;édkeztek~ Stmay Hon· 
ka és Gabriella, Szalay Ilonka és Lenli-e ur~ölg~e~. 
A jövó héten felügyelnek Lamberger ~ Lajosne es 
Lusztig Arminné urnók. . ~ . . . 

- Uzleti körlevél. Goldsl'hmidt :rv'_íhhaly aradi 
liszt- és terménykereshdő körlevélblen tudatja, 
hogy Arn.~tein Gusztávnak, ki hosst\1".1 évek ó~a 
serény munkatársa, czégj~gyzési jo8\:ot adott s 
ezt törvényszékileg bejegyeztette. 2 

- Jótékonyság. Salamon Sarnuné urnó agy 
zsák lisztet, Szalmt Antalné urnó hdromsl·áz darab 
süteményt, két zsák burgonyát s egyéb r· elmiszere
ket adományozott a szegónytanuluknak, js ey nemes· 
szivü cselekedetükért ez uton is köszöóko~t mond 
özT. Hl,user Ká.rolyné E>gyosületi elnök. WÚ' l 

- T. üzletfeleink szlves tudom~ztLll'hoz:wk, 
hogy Révész t-;ándor könyv- és pa~ellut reskedő 
urat (Szabadság-tÁr 20. szám. Teh··: ·, ~65. s~.) 
képvisfllőséggr>l ruhá7.tuk fel, ki fna. d .. t~.m-
den a nyomdánkat, valamint az A)loz; {ozlony 
kiadó hi vatalát érdeklő megbízások 

l 
~ 

l 

l 
.~ 
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Könnyelmü gavallérok. 
- Al A r a d 1 K ö z l ö n y távirati értesülése. -

· Arad, márczius 19. 

A mulstó helyeknek, gavallér-helyek: nek: 
r egyik jól ismert alakja, Ehrenfeld Ottó tünt el 

a napokban a fővárosbóL 
._--. A huszonnégy éves fiatalember, atyjánál, 

Ehrenfeld Zsigmond gabonakereskedésében volt 
t1lkalmazva és itt a könyvelői és pénztárnoki 

l állást töltötte be. A hivatalos teendői nem fog
~ lalták le annyira idejét, hogy a murizó hajla· 

mait nem elégíthette volna ki és szivesen és 
1 sürün kereste fel azokat a helyeket, ahol sok 
~ _pénzért egykönnyen kinálkozott a sok kaland. 

-*'If -- Ehrenfeld Ottót ismerte a budapesti or-
feum-világ is, ahol különösen megbecsülték 
költekező kedvét. De tellett is nAki bőven, 
gazdag szülőknek egyetlen gyermeke, akik 

..._--mindenképen kedvében akartak járni fiuknak, 
·. ~ csak a legutóbbi időben illették többször szem
Jii:;: reb.ányással, mert a fiatale~ber egészségát na-

".. gyon megrongálta a mulatos élet. 
· ~ Egy ilyen komolyabb összezördülés a va-

lószinü magyarázata Ehrenfeld Ottó hirtelen 
• eltünésének. A fiatal embernek bizalmasabb 

· . viszonya Tolt E~gy orfeum-hölgygyel és ezt 
~ ..... akarta kettészakítani a fiáért aggódó apa. Mult 

l 
csUtörtök este ujra figyelmeztette Ehrenfe.ld 
Zsigmond Ottó fiát, mire az ingerülten szolt 

L _atyjának, hogy az ügyeit ne bolygassa. Az apa 
. ....._Y most már megre·nyegette a fiát, ha nem hagy 

/ fel eddigi életmódjával, megtagadja 6t. Ehren
i~ feld Ottó hevesen fakadt ki. 

- Elmegyok hazulról, elutazom, de többé 
-híremet sem fogjátok hallani. 

l A jelenet után atyja még megbízatást 
·.: adott fiának, hogy pénteken reggel utazzék el 
. ; üzleti ügyekben Esztergomba és Bécsbe, amire 

, + Ehrenfeld Ottó ujra hangoztatta: 
.. ~- - De többé nem jövök visszt1. 
_ ~;~~"""''lllrt~Yéntek reggel tényleg elutazott és azóta 

nem is érkezett vissza, sem levél nem adott 
, eddig hírt róla aggódó szüleinek. Barátainak 
1 

azt irta, hogy Amerikába utazik. A rábízott 
Y__T~· · ügyek tervezetc megkivánta vol?~· hogy 

t • rnap délben itthon legyen s referaljon. A 
( önyvek Ás a pénztár rendben vannak. 
~-~ Egy másik pesti gavallér még szomorub-"'tff;; ban járt ma. Harmincznyolcz éves volt csak 

Verseghy Bóbert, de megunta már az életét. 
~ Ami jót és rosszat nyujthat az élet, azt mind 
~megízlelte. Verseghy, aki ga~dag e~zte~go~i 
~/ polgárnak gyermeke volt és negy felol Is ra-

·r szakadt örökségnek hágott a nyakára. 
Nyolczvan-százezer forint fordult meg a 

kezei között s ez a nagy pénz mind kávésok, 
~ vendéglösök, hölgyikék és a totalizatör tulajdo

. ·~ nába ment át. S mikor már elfogyott minden 
· pénz és semmi örökségre nem volt már kilá· 

tás, Verseghyt tekintélyes rokonsága kis híva
~.;." tal ba juttatta. 
, ~~ De Verseghy nem tudott megbarátkozni az 
-· ' uj helyzetteL Kimerült idegrendszere is nagyon 

f gyötörte. A munkához se nagyon értett s el
, IJ'-veszitette állását. Igy történt, l:logy ma este 

~/ halántékon lőtte magát. Nyomban meghalt. 
/ Az öngyilkosság fölelevenítette Esztergom-
7-han Verseghy Róbert emlékét, akinek rnulato

~;· zásai három vármegyében képezték szóbeszM 
· ,c tárgyát tizenöt esztendő előtt. O meg egy jó paj

t tása, M. S. cselekedték meg azt a hét várme
, ~ gyére szóló esetet, hogy hölgyeket ho~attak fe~ 
-· • Budapestről. A hölgyekkel meg a varos ~Iso 

\ _ czigánybandájával kimentek, ~- S. pinczéjébe. 
. ._, A pineze ajtóját magukra zartak s ugy mulat
. .: tak - két hétig. Jött a rokonság, a rendőrség, 
~e a czimborák nem nyitották ki a pineze aj· 

tóját, csak két hét mulva. 
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Három hónappal az eset után M. S. meg· 
halt a lipótmezei tébolydában, Verseghy tovább 
birta. Egószen ma estig. 

A megyei tisztviselők 
fizetéaemelése • 

- A megyegyülésböl. -

~rad, mArczina 19. 

Aradvármegye törvényhatósági bizottsága 
ma délelőtt rendkivüli közg~ülést tartott, mely
nek főtárgya a belügyminiszternek a megyei 
tisetviseUJ-, segéd-, kuel6- is szolgaszemélyzet 
p6tjavadalmazására évenkint utalványozott 13954 
korona mikP.nti elosztása volt. 

A közgyülésen mely reggel 9 órakor vette 
kezdetét, Fábián László főispán elnökölt, a tör
v~nyhatósági tagok, tekintve a közgyülés rend
kivüli voltát, meglehetős számban gyülekeztek 
össze. 

A megnyitás után Behill József főjegyző 
olvasta fel a fent emlitett belügyminiszteri le
iratot., mely után előterjesztette az állandó vá
lasztmány javaslatát a 13954 korona felosztását 
illetőleg. A javaslatot elfogadták s igy a pót
javadalmazás a következő lesz: 

Alispán és főjegyző: 400-400 korona; 
aljegyzök: 200-200 korona; .. 
közigazgatási gyakornok nem részesuJ pót· 

javadalmazásban; 
filszámvevő 200 kor; 
számvavők 150-150 kor; 
számgyakornok nem részesül; 
fő pénztárnok 200 kor; 
fő pénztári ellenőr, főorvos 150-~-5o kor: 
árvaszéki elnök és helyettes elnok 400-

400 kor; 
árvaszéki ülnökök, gyámpénztárnok 200-

200 kor; 
gyámpénztári ellfmőr és könyvelő, árva

szék! számvevő, levéltárnok 150-150 kor; 
közig. iktató, kiadó, levéltári segéd, árvaszéki 

iktató, kiadó, irattárnok és a köt;ponLi írnokok 
100-100 kor; 

állatorvosok 80-80 kor ; 
várnagy nem részesül ; 
főszolgabirák 200-200 kor; . 
szolgabirák 150-:-:1~0. k?r; .. 
járási orvosok, Jarasl Irnokok (a kozpont· 

ban) 100-100 kor ; .. . . , , 
járási írnokok (a többi szolgab1roságoknal 

80-80 kor; 
megyei huszárok és központi hivatalszolgák 

50-50 kor; 
járási hivatalszolgák 30-30 kor. 
Ez együttvéve 14.100 koronát tesz ki, 

melyből egyik számvevő pátjavadalmazására 
szolgáló 150 korona az utalap terhére esik s 
igy marad 13950 korona, melyre a fedezet 
13954 korona. A pátjavadalmazás a fizetésnek 
körülbfllül 6of0-át teszi ki, melyet majd minden 
esetben kikerekitettek. Némely hivatalnál ez a 
60fo-on felüli kikerekités nagyobbmérvü, ami 
az illető állás eddigi nem egészen megfelel6 
javadalmazása folytán történt. 

Ezután több község számadása és előirány
zata felülvizsgálatáról szóló jelentés tudomásul 
vétele s néhány kérvény elintézésa után a köz
gyülés 10 órakor véget ért. 

TANÜGY. 
( -) Az Aradvidéki Tanltóegylet" aradi fiók

bizottsága t" hó 21-én, azaz szerdán . délután 
41

/ órakor az egylet hivatalos helytségében 
üllst tart, melyre a fiókbizottsági tago~ és az 
érdeklődők tisztelettel meghivatnak. Targyso
rozat: 

l. Olvasmánytárgyalás a templom·l~tc~ai elemi 
iskola VI. osztályában tartja Maurer M1haly. 2. E 
gyakorlatitanítás birdlata nevelói és ta.ni~~i szem
ponthóL 3 . .Az osztatlan népiskola tanztas~ ~erve. 
paedagogiai értekezés, tartja Lautner Matyas. 4. 
Elnöki jelentés. 5. Pénztári jelentés. 6 Ioditvanyok. 
Arad, 1900, évi márczius hó 17-én. Eliás Jakab, 
f. b. elnök. Vizer Ottó, f. b. jegyző. 
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SPORT. 
+ Az aradi atlétikai klub holnap, kedden 

este fél 9 órakor választmányi ülfist tart & 
Központi-kávéház külön termében. Az elnök· 
ség, tekintettel a tárgyalásra kerülő ügy és & 
közelgő közgyülésre való fontosságra, az összes 
választmányi tagok megjelenését kéri. 

LEGUJABB. 
(Lapzártakor érkezett telefon-jelentések.) 

Nagy katasztr61a a Dunán. 
Budapest, márczius 19. Mint tudósítónk 

késő éjjel, lapzártakor jelenti, ma nagy 
szerencsétlenség történt a Dunán Kalocsa 
mellett : 25 ember veszett bele a vihartól 
felkorbácsolt hullámokba. 

Kalocsán tegnap és ma országos vá
sár volt, Paksról nagyon sokan voltak ipa· 
rosok és földmivelők, akik ma este akar
tak átkelni a Grósz bérlő kezelése alatt 
álló kompon. 

A Dunán óriási vihar volt, a viz any
nyira hullámzott, hogy az átkelés való
ságos istenkisértés lett volna, miért a 
kompnál épen jelen volt Grósz megta
gadta az átkelést. - A paksiak, akik 
éjjelre nem akartak Kalocsán maradni, 
fejenként öt krajczárt igértek Grósznak, h,a 
átviteti őket. Grósz ekkor intett a korma
nyosnak, aki huszonöt embert, egy csomó 
állatot és szekeret beeresztett a kompba, 
s ezeken felül is még sok tárgyat helyez
tek el a fenékbe. 

Már az induláskor látható volt, hogy 
baj fog történni, mert a kompkötél na
gyon kifeszült, a komp veszedelmesen 
himbálózott. Körülbelül a közepén jártak a 
Dunának, mikor a komp-kötet cl.•;zakadt ~ 
abban a pillanatban a magasra e.m.e.lkedtJ hul
lámok felborüoták a kompot. 

A kormányos szerencsésen kiuszott a 
partra, azonban a kompban volt huszonöt J 

ember áUatostól, mindenestól beleve.szett a 
Dunába. 

Körülbelül tíz évvel ezelőtt történt ha
sonló szerencsétlenség a Dunán s éppen 
azon kompnál, a hol a mostani, amikor 
300 paksi bucsus veszett a Duna hullá
maiba. 

KÖZGAZDASÁG ES KÖZLEKEDES. 
Budapesti áru és értéktőzsde. 

- Az A r a d l K ö z l ö n y tAvtratl tudóaitáaa. -

Budapsst, márczius 19. 

D é ll t t ő zs d e. BuzakinAlat csekély, vételkedv Jó. 
Szilárd iránvzat mellett 23,000 métermllzsa került forga
lomba, meg!\at.á.rozott ~rakon. Egyéb gabonaneműek közül 
tengeri szilárd, zab nyugodt, árpa gyönge, rozs meghatá
rozott, a többi nyugoet. ldöjár8s esős. 

ZAruJ 12 órakor: 

Bnza Aprillara . 
Buza októberre 
Rozs áprilisra . 
Rozs októberre 
Zab ápriliara . 
Tengeri májusra . 
Repcze augusztusra • • 

Zárul 4 órakor: 

Buza Aprlllera • • 
Buza októberre . . 
Rozs ápriliara • . . 
Rozs októberre . , 
Zab ápriliara . · • • 
Tengeri máJusra . • 
Repcze augusztuara . , . 

Zárul 4 órakor; 

Osztrák hitelrészvény 

7.58- 7.59 
7.81- 7 82 
6.39- 6.40 
6.64- 6.66 
4.97- 4.98 

. 5.35- 5.36 

. 1'2.60-12.70 

7.58- 7.59 
7.81- 7 82 
MO- 6.41 
6.64- 6.65 
4.96- 4.97 

. 5 37- 5.38 

. 12.80-12.90 

!.h.gyar hitelrészvény 
LeAzámltohibauk részvény . . 
Rima-Murányi vasmü részvény . , 
Osztrák-ma~yar allamvasuti rtiSZ.Vl)llY 

korona 

753.50 
752.-
498.50 
626 50 
650.50 
6il5 5 l K 0 zu ti vas ut . • • . . 

Viirosi villamos vasut rét;zvcny . :i-40.-
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S z e s z ü z l e t 
- Márczius 19. -

Mal jegyzéseink: Készárit nagyban nyers ~oz.esz lll 
korona, kicsinyben 113 korona. tillomHott szesz nagyban 
114 korona, kicsl11ybeü 116 korona hordó uélkúl por IVú 
liter OJo beleértve 70 korona fO~Mzté.si adót. 

Szárltott moslék ll korona métenn&zsá.nként.. 

NAPIREND. 
Márczius 20. Kedd. H.óm. kath. napti\r: Joákim. -

Protestúns naptár: Jof~kim. - Görög-keleti naptár (már
czius 7.): Vazul és társu.- A nap kél 5 óra 49 perczkor, 
nyugs~ik á óra áá perczkor. - A hold kél 10 óra 33 
perczkor. nyugszik 7 ói-a 9 prrczkor. 

idöjáras. Légnyomás reg~el 7 órako!' 757·2 millimé
ter, délut!m 2 órakor 7~8·0 millimóter. - Hömérsék reg
gel 7 órakor CO + 6·8, délután 2 órakor ()l + 11·8. -
Szél irímya és ereje reggel 7 órakor K. 5, délután 2 óra
kor ON. :l. - Felhőzet reggel 7 órakor borult, délután 2 
órakor borult. -Csapadék az utóbbi 24 órában l mm. 

ldöjóslás. A központi meteurologiai intézetnek Arad
ra kiildütt táviratai szerint a mai napra a következő idő• 

_járás várható: Változás nem várható. 
Szabadságharczi emléktárgyak orszagos muzeuma (szin

- ·búz-épület. I-sü emelet) nyitva van mindcnnap délelőtt 8 
őrátúl 1h~lut-ítn 6 óráig. Belepti-díj: Hétköznapokon 40 fil
lér, vasitrnap 20 fillér. 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van hétfőn délután 4-5, 
pénteken delnUm 4-5 és szombaton Mlelött 11-12 óráig. 
Helyiség: Ercklye-mu~eum helyisége melletti ülésterem. 

Márczius 21. Az aradmrgyei hitelegylet mint szövet. 
kezet közgyülésa délelőtt ll órakor (Arad-csanádi taka
rekpénztat·.) 

Márczlus 22. Az aradi közuti vaspálya és téglagyár 
részvénytúrsaság közgyiilése délelőtt 10 órakor. - .Mokra 
hegyközség közgyülése rle!elött 9 órakor. ... Galsa hegy

. közsél{ közgyiilése délelütt 9 órakor. 
Márczius 23. Mortara és Novara évfordulójának meg

ünneple se. 
Márczlus 25. Koczalszki Raul hangversenáe délután 

- .'} órakor t Fehér Kereszt.) - Az aradi -kereskedelmi tes
tiilet közgyülése délelőtt ll órakor (Kereskedelmi aka-
démia.) · 

. Márczius 26. A Weitzer János gép-, waggongyár- és 
vasöntöde ré:>:tvénytársaság közgyülése délelött 10 órakor. 

·· -A Mkés-, csanád- cs aradmegyei gazdasá~i-egyesületek 
együttes igazgató-választmAnyi ülése délelőtt 10 úrakor 
(Vármegyehilza.) 

Marczius 28. Körállatorvosválasztás TernovAn. 
Márczius 31. Az aradi vízvezetéki művek részvény

társaság küzgyülése délután 4 úrakor (Aradi első taka.
. rékpénztár.) 

REGENY ·CSARNOK. 
========-====--·-"=====-===== 

E g y o r v os é l e t é b ö l. 
- VIg regény. -

lrta: Heve1111i .lenG. 

(Vége.) 

(10) 

; vllósy hirtelen gondolatwl megkapatva, 
. ott hagyta a földön fekvő leányt és a szekrény-
hez rohant. . 

Gyors mozdulattal kirántott egy kis üveg
csét és a kaczagó orvoshoz vitte. 

- Itt van, ígyék ebből! Ez ellensulyozni 
fogja a víg-likőr hatását. 

Kotyvasztó hálásan szaritotta meg a szer
kesztő kezét. 

Aztán egy hajtásra kiitta az üvegcse tar· 
tal mát. 

- Igy ni. Mindjárt sírni fogok. 
Csakugyan, rövid nehány percz mulva 

már mutatkozott is a hatás. Jóked ve lassan
kint szünni kezdett. Mosolygó arcza hirtelen 

. beborult. 
vllósy szolgálatké~zen kérdezte : 
- Tetszik még egy üveggel'? 
- Köszönöm, elég volt. Még sok is. Et-

től bőgni fogok, mint egy szopós borju. 
Es ezzel sirni kezdett. 
Pedig nem volt reá ok. 
A halottnak vélt Rébék asszony berohant 

a azobába és férje nyakába borult. 
Izgatottan mesélte: 
- Képzeld, drága férjem, egy szénás sze

kérre estem és semmi bajom sem lett. 
Már késő volt. Kotyvasztóban nagyban mü

ködött a likőr. 
Szomoru arczczal mondta: 
- Hála neked jó istenem, hoKY megmen

tetted drága Rébékémet a bizonyos halált.ól ... 
Felesége dühösen támadt reá. . 
- Ejnye, te haszontalan méregkeverő hát 

te akkor sirsz, midőn én megmenekülök a biz
tos haláltól és akkor nevetsz. míkor én azo
markodom! 

- De Rébékem, hallgass reám ! 
- Nem hallgatok! Válni fogunk! 

.~.R.A.IH KOZ.LONY. 

- En semminek sem vagyok az oka ... 
Az ital az oka mindennek. 

- Nem bánom, azért mégis válni fogunk. 
Eleget szenvedtem már oldalad mellett! 

Irma és Ollósy kérőre fogták a dolgot. 
- Azt csak nem fogja tenni! 
- De igenis, megteszem. Kénytelen va-

gyok tenni. Nem türhetem, hogy engem itt 
annyira kifigurázzanak. Válni fogunk! 

Siránkozva ment be a másik szobába és 
betette maga után az ajtót. 

Kotyvasztó szomorkodva nézett utána. 
- Igaza van a feleségemnek, ha harag

szik. Nem illik sirnom szerenesés megmene-
külése felett ... Hol van az a vig-likőr? Hadd 
igyam beEile .. . 

Rébék asszony, a másik szobában, keser
vesen zokogott. 

- Nem, ezt nem tUrhetern tovább! Még 
mindig bőg a megmenekülésern miatt. 

Kotyvasztó ivott. ~gy egt~sz üveggel fel· 
hajtott. 

- Igy ni. Ne legyen oka a panaszra, 
mondá. 

Az asszony folytatta : 
- lsten veled világ és drága véreim. Én 

meghaJok! 
Csakugyan, pisztolylövés hallatszott e pil-

lanatban. 
Megrémülve tekint.et.tek egymásre. 
Az orvos ijedten kiáltotta: 
- Rüséges feleségem ! Tyü, az árgyélusát, 

megl<~tte magát ! Se~itség ! 
Ollósy magánkivül orditozta : 
- Borzasztó ember, mit müvelt 1! Hamar 

rendőrökért, zsandárokért! 
Irma, aki időközben magához tért, rémül

ten futott be a szobába, anyja segítségére. 
Kotyvasztó ijedten dadogott Mintegy önma

gához bflszélve, ismételgette · 
- De én nem vagyok oka semminek ... 

Es borzasztóan szormorkodom . . . hahaba ! 
Irma örömmel szaladt vissza jelenteni : 
- Hála istennek nem történt semmi baj. 

A pisztoly csütörtököt mondott. 
Késő volt. 
Kotyvasztó odaugrott hozzá és derékon 

kapva, tánczra perdült vele. E közben többször 
kaczagva ismételgette : 

- Mégis szeret bennünket az isten! 
Rébék kijött a szabából és megfenyegette 

ujjával az örülten keringő fejét. 
- Fogsz-e még valaha megsértem, te 

te méregkeverő 1 
, - De Rébék, hiszen én semminek sem 

vagyok az oka ! 
Azzal a feleségét kapta derékon. 
- Mindent a csodaszernek köszönhetünk 

. hahaha, 
Ollósy is Kaczagott. 
- No még ilyen bolond esetet sem láttam ! 

Olyan humoreszket csinálok ebből, hogy bá
mulni fog a világ ! 

Az orvos egy ideig még tánczolt, majd el
bocsátva feleségét, kimerülve a székre dőlt. 

Nagyot fujva mondta: 
- Végem van. Érzem, hogy kimegy a 

szusz bel6lem. 
Néhány perczig elalélva maradt a széken. 
Irma illatszert tartott az orra alá. 
Ollósy meg félhalkan mormogta maga elé: 
- Ez a tárczaczikkem szenzácziót fog 

kelteni! 
Az orvos feleszmélt. Megrémülve kér

dezte: .. 
- On megakarja ezt írni 1 
- Miért ne 1 Ilyen pompás eredeti anya-

gom ng,Y._ sem volt még életemben! 
- On tönkre akar bennünket tenni'? 
- Szemet szemért, kedves doktor uram ! 

Ön kikosarazott engem. Ez lesz cserébe az én 
elégtételem. 

- Az ördögbe is ! Csak nem beszél ko-
molyan. . 

- Miárt nem 'l Hát lakik az ör. szivében 
egy csepp irgalom ? Érez ön egy parányi sze
retetet leánya iránt., akit meg akar fosztani jövő 
boldogságától 1 Apa ön, hogy enged két egy
másért hőn dobogó szívet hiába epedni 'l 

Kotyvasztót nem inditotta meg ez a hév
vel tllőadott beszéd. 

Irma ekkor simogatni kezdte anyja husos 
arczát. 

- De mamuskám, szólj már te is egy 
szót a mi érdekünkben. 
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Ré h ék asszony szaretettel csókol ta m 
leányát. Aztán férjéhez fordult. 

- De Balarnbér . . . Tulajdonképpen n:., '-'1 

kifogásod is van Ollósy ur ellen 1 ' 
- Az, hogy lumpfráter, nem fordit el • 

gendő gondot a lapjára. Aztán meg csélcsap. · 
Ahány szoknyát lát, annyi után szalad. 

Rébék asszony megfenyegette férjét. 
-- Gondolj csak fiatal korodra! Te se 

voltál jobb a Deákné vásznánál. 
Kotyvasztó lehorgasztotta a fejét. Nem sze

rette, ha fejére olvasták az igazat. Mert fele
sége valót mondott Ó sem volt kiilömb. 

- Az mindegy l - mondá kis vártatTa. 
Ollósy kalapja után nyult. Szomoruan te

kintett Irmára. 
- Ugy hát megyek. Nincs mit keresnem 

e helyen. Isten önnel Irma kisasszony! 
Az orvos ijedten kérdezte tőle: 
- Megálljon hát! Mit akar tenni'? 
- Megyek és megírom ritkitott garmond 

betükkel az ön törtéuetét. 
- Es ha ... tegyük fel . . . önhöz ad- ' 

, nám a leányomat? 
- Az más. Akkor természetesen nem 

irom meg Ha ön hozzám adja Irma leányát fc 
leségiil, akkor a leleplezés helyett óriási reklá ~ 
mot csapok csodaszerének. .- #-

- Ah! de ki olvassa az ön lapját? . · 
. - Az összes fővárosi napilapoknak én va· ~:. 

gyok a téglási levelezóje. azokban is megütöm .; 

KotyTasztó sóhajtott. J 
a nagy dobot · .. ~ 

Ez már tetszett Kotyvusztónak. ürömmel ~ l 
kérdezte : . r l 

- Megtenné ön nekem ezt a szivességet t , · 
- Miért nem '? Ha ön apósom lesz, akkor ; . 

telességemet teljesítem. ' 
már nem szivességettteszek ezzel, hanem fiui ko~~ 

- Es mit fog ön róla irni '? ; 
- Azt, hogy mióta a világ fennáll, olyan 1• \ 

csodaszert még nem találtak' fel, mint ön. · 
- Igazán meg fog-ja ön ezt nekem tenni 1 ~ 
Ollósy komoly arczczal fogadt.a : ~~ 
- Hirlapirói becsületszavamra esküszöm! 'J 1 

A csodaszer feltalálója boldogan szot·itotta · l 
meg a fiatal szerkesztö kP.zét. .Majd örömtól '" 
remegő hangon jelentette ki : -1 

- En bizom igéretében. Leányo.m. az 5n~ 
A mult héten Tolt az esküvőjük. • ·''.;"~ ~~~ 

-~·. 
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Vasuti közlekedés. 
- Érvényes 1899. ev1 október hó l-től. -

ARADRÓL ARADRA 
Budapest felöl érkezik: 

Személyvonat reggel 6.0~ 

Budapest felé í11dul; 
Nagyváradra reggel 5.10 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Szm. sz. tv. délután 3.56 
Gyorsvonat délután 4.21 
Személyvonat este 9.35 

Szm. sz. tv. regJrel IUO ~ 
Gyors.vonat ~éloi.Jtt ll.f>l ..."../' 
Szemelyvona. d. u. 3.55 -

1 

Erdély felé: 

Személyvonat reggel 6.35 
Gyors>onat délután 12.11 
Soborsinlg délután 2.04 
Személyvonat d. u. 4.30 

Temesvár felé: 

Személyvonat reggel 6.20 
Személyvonat d. e. l Ui6 
Vegyesvonat delután 5.-

Szegod felé: 

Személyvonat reggel 7.15 
Vegyesvonat délut.án •1.16 

Brád felé: 

Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat. d. u. 12.06 
Borossebesig szv. du. 5.20 

Gyorsvonat este 7.11 
Szmv. Szolnokról ostc 8.48 

Erdély felöl: . 
Soborslnról re~gel 6,.<•!+ ~ 
Személyvonat d. e. l0.50 "{l 
Ra.dnáról délután 2.3t • 
Gyorsvonat délután 4.06 ; 
Személyvonat este 8.!>7 

Temesvár felől: l 

Vegyesvonat d. e. 10.43 " 
Személyvonat d. u. 3.H ~ 
Személyvonat é.ijel liJ.á5 

Szeged fe !öl: 1 
Személyvonat reggel 8.46 
Vegyesvonat este 7.49 .?llfiiL. 

Brád felől: . l:-; 
Borossebesről szv reg 8.08 { · 
Vegyesvouat d. e. 11.- t' 
Személyvonat tl8t.6 7.- •. 

~~~~~~~--~~~~~~ 

V á r o s i sz i n h á z. 
Bérletszünet. Pll.ratla.n. ~ 

Kedden, 1900. évi márczius hó 20-án : 

Faust. ! 
Nagy opera 3 felvonásban. Szövegét irta: Barbíer és Cl!ll'- _ • 

ré. Zenéjét irta: Goumod. •· . 

SZEMÉLYEK: ' r; 
Faust .•. , • Déri Jenö. l Valentin ..• Pintér Imre. ~· 
Mcfístofeles . Odry Lehel. Mártha •.•. Székely A. 
Margaretha . Lejo Lili. Siebel ••.• Rédei Szidi. A 

Kezdete 7 6r•llor. 
l 

) 
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= ~yomtatványokban = 
ha izlést keres és po11tos itiűben kiván hozzájutni és fő

leg súlyt fektet .itttáJJ~~cJs árakr:t, Ílgy tegyen ntegrendelést 

az 

ra i ny~m a r~~~v~nytár~a~á!!ná 
1nelynek a szakipar. legujabb vivntányai szerint új aranyozó és 

könyvkötészeti gépekl,el berendezett 

k!!!Yvkötészeti osztálya 
könyv- és hangjegy bekötéseket olcsó árbnn vállal és különösen disz

nuulkák elkészitésében re1nekel. 

Fontosság. 
Diszkrét izlés. 

1artós munka. 
Dindantellett 

oleN6 árak% 

Szó,,.al: teljes •••e;;elé;;eclés, ú;.:-y lto;:y is· 

•••erosei1tel~ is ntele;:e•• :t.jáitllta(j:t. 

n 
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Egy 61óerejü 
Marsebal gyártmány alig hasz

nált ára 2500 frt. 

2 garnitura 
8 lóerejü Ciciton-féle jókar

ban 2700 frt. 

Leszich Gábor 
órásnál B.•Csabán. 

1703-1900. k. h. 

Hirdetmény. 
Ámbár a sertésvész esetek Ma

gyarország területén utóbbi időben 
lényegesen kevesbedtek minrlazon
által épen a beLegség tovaterjedé
sénPk megátlása czéljából a nagy
méltóságu földmivelési magy. kir. 
miniszterium 4693/1900 sz. magas 
rendelete alapján felhívom a sertést 
tartó gazdákat, hogy a sertések 
megbetegedését, vagy elhullását a 
hatóságnál saját érdekükben je
lentsék be, mert az képezi a beteg
ség tovaterjjedése meggátlásának 
legsikeresebb módját. ha · a beteg
ség ellen szolgáló óvintézkedések 
akkor tétetnek meg amikor a be
tegség még csak csirájában van. 

Arad 1900 február 14. 

Sarlot 
főkapitány. 

A nGI népség emelésére, sr 
tökél etesitésére s fenn• M l t c f · :· 

::~u.:~=rt:lm':~~~~::::- arg l - rem e 
tiszta és zs1rmentes ké- 1 szltmény a ........ . 
-- Rövid Idő ILlatt sznntet szeplót, mlljfoHot, pattanll•t, Mralkát (míteR9~r) és mln
deu más Mrbajt. Kisimltja a ran c•~ kat és himlolhely~ket. m~g koros egy~ncknek is ude 

bájos arc<szint kolcsonoz. --

Hamlaltáaoktól óvakodjunk. Vannak értéktelen utánzatok és haml!ll· 
tások, melyek a lehetőségig hasonló alakban, kiállilásban és árban kerül
nek forgalomba, sőt a használati utasitás és hirdetési szöveg is az enyém
nek másolata. Az ilyen utánzatoktól tessék óvakodni és csakis oly készit
menyeket elfogadni, melyek czimeres vedjegygyel vannak lezárva. -
Készitményeim a nméltóságu m. kir. kereskedelmi mlnlszterium által 4960. 
sz., valamint az osztrák kereskedelmi miniszterium által 41.104. sz. véd
jegygyel láttattak el. Legkiválóbb orvosi tekintélyek által ajánltatnak. Fe
leloseget csakis az én általam forgalomba hozott készitményekért váUalok. 

..A. lllo/J:a.rs:l:t O:ri!>:a::a.e, mikt'!n' as onzA~r;o" m. kir. eh
miai intt-:r.et ~~~ központi vegykl~o~érle&l Allomás wizsgt\latai 
bizOn)·itják, higganyt, 611not D('DI tartalmaz, •eht\t l"IQ' t...J
IeN('D Artalmatlan V('Jil(yk~H:r.itm(!ny. - Ára 50 kr., nagy t frt, 
szappan 35 kr., puder 60 kr., arczvíz 50 kr., fogszappan 50 krajczár. 

Ores tégelyei: Ylssza nem Yétetnei:, sem meg nem töltetnei:. 

Gutori Föl des Kelemen 
gyógyszertára és vegyészeti laboratariurna Aradon. 

Hamisilásoktól 6vakodju11t, osakis t4nényes védjegygyel ei!Atott dobozok valódiak. 

Kapható n~lnden gyógyszertárban ée lllatszerkereskedésben. 

Arad sz. kir. város kapitányi hivatalától. 

2512-1900. 

~d.e"tméi1y. 
A vető és fümagvakat. vásároló közönséget értesitem, hogy az 

1_~95 .. évi ~.LVF. t .. ~z. véwehajt-ása tárpában_ kiadott .'38286-96. számu 
foldm1velésugy1 m1mszten rendelet 8-Jk §. ertelmében a vető és fü
magvak árusit{lsával. foglalkozók a következök szigoru betartására 
vannak kötelezve. 

Vetó- és fúrnagvak alatt értetnek az országban a mezógazdasági 
t_erm?lés tárgyát képezó, vagy e czélra máshonnan behozott kulturn.övények: 

, általaban kereskedelmi, ipar-, gyógy-, kerti- és takarmánynövények, valamint 
~ füvek .. magvai, ú~yszintén az erdei magvak is, melyek termelés czéljára 
tparszeruen for~lomba hozattak, illetve kináltatnak vagy árultatnak. 
, , A vető- es fúrnagvak iparszerű forgalomba hozatala, illetve kinálása és 
arulasa 10 kgr.-on felilli mennyiségekben a következő szabályok szerint 
történjék: 

. A ~et~: és f~m~vak ~s~kis az eladó nevének, az illető mag fajának, 
Illetve_ valfaJ~nak es sza.r~azas_an,ak (ha ehhez valamely tulajdonság van kötve), 
v~lamn~t ,az tllető mag t1~ztasa.gana.k (süly szerint) Of0-ban, úgyszintén csirázó 
kepess?genek (szem~k szama szerint) %-ban való határozott megjelölése mellett 
hozhatok forgalomba. Ha a mag válfaja vagy származása az eladó előtt is· 
meretlen, azt különösen kijelenteni, illetve megjelölni tartozik. 

A tisztaság és csirázó képesség Of0 számai külön-kiilön meghatározott 
számmal jelölendők;. te~~t pl. a tisztasá~ e~ké~t 8ó-900fo nem jelölhető. 

Ezeknek a .m~KJelol~sek~ek .~z el~o reszeról irasban meg nem röviditett 
szavakk~l, ~ szamJelek t1szt.an k~-~~~a ~s PP;di~ vagy az ajánlatban, kötlevélben 
vagy szamlaban, vagy esetleg killon ertesttvenyben, a kicsinybeni vagy köz
vetítő útjáni eladásoknál magán a. zsákon (burkolaton) le nem Wrölhetö vagy 
egy könnyen el nem távolítható módon kell megtörténni. A mAnnyiben ez nem 

magán a zsákon (burkolaton) történik, a zsákoknak az eladó nevén, vagy czég
jegyén kívül még egy más oly jellel kell megjelölve lenni, melynek alapján 
az árjegyzékben, a.jánlatban, kötlevélben, illetve számlában vagy külön értesít
vényben jelzett árú azonossága kétségtelenül megállapítható legyt~n. 

A vető- és fúrnagvak szállításánál, az erre használt zsákok (burkolatok) 
az; Elladó pecsétjével (ólomzár) zárandók le, ha csak erre illetékes állami mag
vizsgáló állomás részéról ólomzárolva nem volnának. 

Mindazokban az esetekben, malyekben vető- és fúrnagvak magkereskedők 
részéről számla vagy más külön iriisbeli értesítvény mellett szállíttatnak, 
köteles az eladó magkere.<:kedó az A. melléklet szerinti nyomtatvány*) egy 
példányát csatolni, melynek a szállított vető- vagy fúrnag burkolatán alkalma
zott jel, a mag fajának, illetve válfajának, származásánk, valamini tisztasági 
és csirázóképN:;ségi 0/o-ára vonatkozó köteles megjelölés kitűntetésére szolgáló 
rovatait az eladó kitölth11ti. 

Vető- 4s fümajl;vaknak, mint .,nyersárunak" termelők részéról magkeres
kedők részére tö1ténó eladásoknál és a magkereskedők egymásközölti forgal
mában a jelen határozmányok - az illető magvak !ajának, illetve válfajának, 
valamint eredetének vagy származásának megjelölésén kivül -nem kötelezók. 
(L. 6. §. 2. pontját). 

Lóher- és luczerna-magvakat, ha azok Bem teljesen arankamentesek, ter
mesztés ezéljából forgalomba hozni tilos (1894. XII. t.-cz. 51. §.) ugyszintén 
az egyéb vetőmagvakat is, ha azok a mezógazdaságra (növénytermelésrs) ká
ros. gyomok magvait tartalmazzák. 
· A vetó- és fűmagvaknak az eladó részéról kötelezóen megjelölt és ezzel 

· biztositott legkisebb tiszt!l.sági és csirázóképességi 0/o-ára való ellenórzó vizs
gálatoknál ugy a tisztaságban. mind a csirázóképességben külön-külön mutat
kozó 5°/o-nyi hiány meg van engedve. Ha pedig a vizsgálat esetleg a tiszta· 
ságnál a. fentinél nagyobb hiányt, a csírázóképességnél ellenben a biztositottnál 
magasabb 0.'o-ot találna, vagy megfordítva, ezen esetekben a biztositott legki· 
sebb tisztasági és csírázóképességi 0/o-ok számainak 100-zal osztandó szorza· 
tá.val szemben, a vizsgálat által talált két számadat ugyan e számtani ered
ménye a fűmagvaknál 10°/o-nyi, a többi vetőmagvaknál pedig 5°/o-nyi hiányt 
mutathat. 
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Figyelmeztetem tehát a közönséget, hogy vet.ő vagy fümagvak 
vételénél óvato~an járjon el s hogy a kereskt•dőtől az illető mag fa
jának, illetve válfajának származásának valamint a mag tisztaságának 
ugyszintén csiráz;ó képességének Ofo-ban való határozott megjelölését 
és ~lindezekért a szavatosság elvállalását követieni jogositva van. 

' ~~ 
Arad, 1900. február 15. 

Sarlot Domokos, 

*) A magvizsgálö állomásoktól szerzendö be. 
főkapitány. 

Arad szab. kir. városi kap. hiv. 

2535-1900. 

dirdetmény. 
Arad sz. kir. város törvényha

tósági bizottságának 3237/131-881. 
sz. a. kelt s a nagyméltóságu m. 
kit·. belügyminiszterium által a 
54186-1881. sz. a. jóváhagyott 
szabályrendelet. alapján fel hi vom 
a ház, kert, szöllő és föld tulajdo
nosokat, valam int azok bérlőit, 
hogy ud varaik, kertj ük, szöllőjük 
és földeiken levő gyümölcs- és 
diszfákról, bokrok és cserjékről a 
hernyó fészkeket és petegyiJrü
ket folyó évi április hó 5-ig lesze
dessP-k és azokat tüzveszélyre al
kalmat nem szolgáltató helyen el
égessék; tavasz és nyár folyamán 
mutatkozó hernyók és hernyó há
lók szintén leszedendők és elége
tendők. 

Kiilönös figyelem fordítandó to
vábbá a cserebogaraknak - ugy 
kifPjlett bogár, mint pajor alakjá
bani - szorgos irtására. A hivat
kozott szabályrendelet értelmében 
köteles a tulajdonos vagy bérlő 
azon szomszédját, ki a hcrnyózást 
a fenti módon nem eszközli, a 
kapitányi hivatalnak bejelenteni. 

Erről az érdekeltek azzal érte· 
sittetnek, hogy a hernyózást mu
lasztók az érintett szabillyrendelet 
4-ik ~zakasza értelmében azonfe
lül, hogy a munkálat költségére 
hivatalból elrendeltetik, 25 frtig, 
azon szomszéd pedig, ki a beje
lentést sem teljesiti 10 frtig ter
jedhető pénzbirsággal fog büntet
tetni. 

Ezzel kapcsolatban a kártékony 
rovarokat pusztító éneklő madarak 
kimélésP-t a lakosság különös fi-
gyelmébe ajánlom. _ 

Arad, 1900. évi febr. hó 20. 

Sarlot1 
főkapitár.y. 

883.:--'--1902~ ,pm. '~··_.~. 
11
. 

/ .. r \i' 
l,-Hirdetmény . 

;~ 
Közhirré teszem, hogy a ké-

rődzőknek és sprtéseknek Ausz- ~~-·. 
triából Magyarországba való b r ho·· _J::-; .. 
zatala tekintetében jelenleg érvény- - r 
ben hwő intézkedéseket tartalmazó i· 
397. számu állategészségügyi érte- ~-
si tő hivatalomhan az érdekeltek · 
által nwgtekinthctő. ~ 

Aradon, 1900. évi február hó 
28-án. 

-·· Salacz, t 
kir. tan. polgármester. ~ 

l Hirdetmény. 
Felhivatnak mindazok, kik az 

1900. évi tenyésztésre ingyen se
lyempetét kivánnak, hogy a pol
gármesteri hivatalban jelentkezve, 
neveiket s a kivánt petemennyisé
get az ott kitett ivre feljt>gyezzék. 

Később jelentkezők kevesebb 
petére tarthatnak igényt, jelentke
zés a pete átvételére kötéléző. Az 
ingyen petéket átvevők kötelezik 
magukat: 

1. Mástúl petét el nem fogadni. 
2. A nyert pete mennyiséget 

kizárólag gubót~>rmelésre forditani. 
3. A termelt gubókat csakis 

a selyemtenyésztési feiügyelöség 
megbizottjának s nem másnak át
adni. 

Az elsőosztályn gubók kilo
grammonként 2 korona 20 fillér
jével. a II-od osztályuak 1 korona 
60 fillérjével, a hasznavehetetlen 
piszkos nedvesek pedig 20 fillér
jével fognak beváltatni. 

Azok, a kik a gubókat bárki 
másnak eladnák, késöbb meghatá
rozandó összeg erejéig megfognak 
büntettetni. 

Aradon, 1899. évi január hó 9. 

Sal a~~ 
kir. tanácsos 

polgármester. 

Aradi nyomda rószvénytársaság könyvnyomdája. 

··' 
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